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I n t e r 1 o c u t o f r L 

♦ 

Ferdinando Cortez* generale de' Spa- 
gnuoli, 

Alvaro* fratello di Cortez. 
Moralez* amico o confidente di Cortez» 
Amazily* Principessa messicana. 
Telasco* Caricò degli Ottomj , germano 

d' Amazily, e nipote di Montezuma, 

Rè del Messico. 

Zulira* J secaci primarie, e confi- 
Cohmma*\ d , 

Beliza* 1 

// gran. Sacerdote de' Messicani 
Lo™£? J UffiziaU spagnuoli, * 

Soldati s 7 aptgauoli ' 
Marinari*} r ° 

Tal\a* Ufficiale messicano. 

Popolo * Sacerdoti* Mimi* e 

messicani, • 
Soldati tlascaltesi aleati agli spagnuoli. 
Seguito di Telasco e de' Carichi, inviato 

a Cortez da Moutezuma. 

La Scena si rappresenta nei contorni e 
nella città di Messico. 



X Musica di Gasparo Spontini. 
Y Poesia di Esmenard. 

/ Traduzzione dal francese di Nicolò 

Perotti. 



i 

Jcrbfoano Cotte}, ©pamftfcer ©«iterai. 
Stivato, fein Q5ru6cr. 

tTioralej, SBertraufer bts <Eorfe|. . 
2lmactu>, tmrlfanlffle §ùr|tcnto(&fer. 
tEelaefo, .ffajtf òer Diottrie*, VnMdfyt 95ru» 

oer un» fllcffe octf j?ónig« 2Kon(c}uma 

«or SWet ito. 

Sultra, ) 

aolimma, } ©efpleltoneit òer «macia». 
23elt$a, \ 

£>er (Dberpn'efler oer SBerif atter. 

EST* 1 e*** 

« 1 gas 

Calla, mcjrfcamfc&er 2fnfù$rcr. 
X?olf, Pr leder, (Bautte* unb j&rtcger, 
SWcjrifaner* 

23ewaffnete Uafcaitefer, SBcrbitabefe Dee 
@panier. 

(Befolge t>ee Celaefo, unb òer Jti)if(% fo 
*on SRonteiuma on €ortej gcfanM. 

SDle .fcanfcfung flcfct in SDìejrifo unò feinen 
Umgcbungcn t>or. 



Die gRujif fft *on $errn ^apeameijfer Sa** 

par Spentiti!. 

Sai ©et>i*t tft na* *em granjòfTfctcn tee 
£emenart> von £errn, Hiccolo perottt 

Uaxbtiut. 



JLlCXO JPJ&XMO. 



Il teatro rappresenta il padiglione imperiale nel 
campo de* spagnuoli; da un lato alquanto aperto 
si scopre la spiaggia del mare, e qualche vascello 
ancorato. , A destra trono, sotto al quale e attac* 
cara l'immagine di Carlo V, 

SCENA L 

Ufficiali, Soldati e M«rinar$ 
spagnuoli, 

■ 

Coro. 

\^Jmai partiam di quh M 
JJ Iberia ci rappella. 
Al nostro ardir rubella 
La sorte a (fin si fà. 

Un* Uffic. Già contro a tanto stuolo 
Ogni lusinga è vana* 

Un Mar. Per la Città salvar 
Del Messico sovrana, 
Venti nazion 3 eh 9 al solo 
Mirarci s un dì tremaro M 
Ai n ostri in vitti acciar 
Audace or fan riparo. 

Coro. 



&ai X&eater fleCrt ba$ faiferJicfce Seft tm fpanifdm 
Sa&et t>oc. Stuf einer ©eite fte&t man burri) cine 
Oeffnuna ba$ 9J?eere$ufer, an twfcften emise 
©djiffe sor Slnfer liegen. SKcd>« j(l bo$ $ilb 
bt$ Saifttà «ari V. auf emem Sprone aufae* 
flcDt 



£rfier Sfuftntt 

©panile (Dffictet:, ©otòattn tm& 



auf! ©panieu winfc jurucf ! 
©a* ©liitf ijt &in9efd)wunbm, 
93erge5en$ unfre flraffc 

«iti Vfficiet. (Erfàopft ijt offe #offtiuii8 
flein Xrofl winft un$ mef>r ju. 

Sili ttlatros. <£é ctten jum gntfafce 
£er ftoljcn Stfmgtffiabt 
Stof jwànjfe Soìfcrftómme, 
©te unfer S51kf einft fc&eutfo — 
©en ©teg un« ju enttmibai 
©fefcn ftc SRetffo. 




«Oerfaflen wir bi'e Ufer! 



8 ATTO PRIMO. 

Coro. Già quest 9 Orbe novel 

Si vede ovunque armar. * 

Un'Uffifc. Di que 9 bastioni al piò 
Sperando invan vittoria, 
Vogliam che *l fier Cortes 
C immoli alla sua gloria ? 

m 

SCENA II. 

m * 

Cortez* Moralez e detti. 

Cort. •nervata V agita%ian* t eba regna sulla scena. 

Compagni di Cortez, da quando mai 

La sua presenza in voi ( 

Sturbo desta, e terror \ Duci, Soldati, 

A che si taciturni? 

Que* timidi tumulti 

Cessan d* inanzi a me? Quai sono 

i vostri 
Desir? Que 1 fortunati 
Lidi minaccian fieri 
Periglj, ma — d'onor. 
Guerrieri — credeste voi, 
Che i più lievi sudori / 
Il crin potrianvi ornar 
D' eccelsi eterni allori? s 

x r • 

Coro. Noi paventici* il pii* fatai 

destiti! 

s Le vie tutte a noi son 
V D'ogni 



€bor. €0 greifef {u ben ©ajfeti 
©Ieganje ncue SBelt 

<Ew <J>ffìcier. SEa* bleibe un* noci) ja Goff 
. 3ìtd)t ©ieg Mrfpricfa be$ 2Ba(W 
fBejlurmunfl; Sortej opfert 
Un$ femcr SKu^mfuc^t awf. 



3»eiter Sfuftdtt 

€orte$, morate mft Dori'ge. 

Cort. natfbem et ben fflWmutt ber ©einfae» temerti 

tati 

. ©«f%t«n b« €orf«j ! f e fc nwtm 'muf 

i$ flaunenft «rbfttfcn 
' ©ajj <3*r«f cu* trgtetft, uno a&etwlr» 

rung bei metani (Srffccinen ! 
3br Jgmuptleute, JWeger, wobec ftiefce 

bufere @*n>elgen? 
5©a« flirt ben befcftfrigen Stafb? 3>o* 

wefoc @*lùffe 
(Sntglengen t>em wcifen «ebenfen? $>a« 

Ufer.entbenf, 
€>o fptidbf matt; ©efa&ren unb (g$re: 

fagt an, i^r ©efàbWen, 
$abt je i^c geglaubt, ba j| fcó&eren 3»«f 

)u errtngen, 
S>ie 3Bù&e fo Cei^t, fo fparfam eirtfraufe 

b<ce#roei0* 
£bot. ©ir fcbanbern bem fàndluto ©cbicf f«| 
Cntaegen, ba* bari un* bebrint. 

S3on 



IO ATTO PRIMO. 



D' ogni varco già prive. 
Queste barbare rive, 
Non ci presentali più* 
Che morte o schiavitù. 

i 

Cort. Qual indegno terror 

V' empie il cor — e vecchiaccia ? 
Guerrier ! si fier di tante 
Ardue prove d' onor ; 
Voi che per premio un di 
Chiedeste sol del vostro zelo 
Nuovi cimenti ognor, 
, -E in qualunque altro cielo* ~ 
Ed or? — Sestinse ogni valor? — 

D'Europa 
V unica mira or siam : 
Nostro fia V Orbe intero* 
Un solo passo ancor 
De* vostri nomi allor, 
Il tempio della gloria 

N* andrà superbo e altero. 

■ •■ * ✓ 

jVoi tradir un destino si dìtier?—* 
Voi lasciar della gloria il sen- 
tieri — 
Più non udir d % onor la voce 

interna? — 
Coperti al fin d'infamia eterna* 
Voi -A voi fuggir con V armi 
• in mano? 

■ 

Coro. 



. ©in& oH< .nuniwbr »ir umringt : 

SBa$ bleibt un* ja bflffm nod) u&rfe ?— 
<Rt$tf, nidjW mt&r aW J?m« uno Xofc 

* 

Cort SBel* fdgci (Sntfefcen ergreifet eu$ iftt 

&ajj tfcr wanfef, 
iirieger, fo fidi auf batf t>ottg t>of* 

lenòefe QBerf. 
9Barì jftr ni^r, jum iofcne ter fA(ne# 

(Jen ìfcaten, bie ffcr 
SRur neue ©ef«br<n wrlangt unter neue* 

reti i)tmmefn? 
tfob «}t f*o» ctfdròpfee erWcr i* »ett 

traurigjhn ffltut^? 
2fuf eu* nitr g feffclt ben 53?licf , eucfc 

fcbauet (Europa, 
Itnb eurc (Eroberung warb cine SBelr, — 

(Ss fefrlt 

(Sin ©cferitt no*, unb gtónjenb erftyim* 

mcrn Me ftegreicbtn SWatymen 
2Dct (Suern ih ©paniens flnnalen, ior* 

beergefrònt, 

r - | . . • 

5Boae i&r jenen «pfab teriaflitt, 

ffluf bera Sìu&m eud> |ta9<f%*? 
gfi&ft i&r uidjtó, tw* in eud> reget? 
§a! mit SGBaffen in ber £anb 
gliefo unb àrobtet enrcn ©^impf* 

• - 

Digitized by Google 



xt ATTO PRIMO. 

Coro. Chi? noi tradir P — destino si 

altiero 

Chi vorrà , chi far potrà 

vano P — 
D' obbrobrio carco infame e 
nero, 

Chi di noi — di noi vorrà 
Fuggir con F armi in man P 
Gort. e Mor. 
Rinunciar a destino si altier?— 
Voi lasciar le vie tutte d 9 onore? 
Voi coperti d' obbrobrio, d'or- 
rore* 

Fu g girdiquà v ^ em conVar. 

mi in man? 
Coro, Chip noi tradir? etc. 

Cort. Mor. 
\Io sì voi vedrò ». , 

{Noi si voi vcdrem * q ' 
(Via fuggir ... etc. 

Cort. Ma — resto io qua; sì! 

Partecipi il suo zelo. 

ai soldati accennando Morale*. 

Ei sol del mio qualunque sia 

destin. 

Mor. Sì dinanzi al campo* e al Cielo 
Tel giurai, e teco andrò* 
Sia pur dell 9 Orbe al fin. 

Coro. Ma noi ne gareggiam 
Il zel* la fède* il Cor. 

Cor- 



■ 

Cbot- ffiie, ben tyfab bti giu&m*, ber £&re, 
£>er un$ tóngfl ben goftn beftimme, 
©ofleen twr mie e&'ger ©djanbe * 
Saufcfcen, ftieftenb bie* ©efilb, - v 
Stìe^n mie 2Bafi«n in ber £anb ? 

■ 

Cote» ttlot. 

*agt ber €&re ft<*re fjfabe, 
2Beicfce bem gtónjenjf en @efcf>icf ! 
€tt>'ger ©c^impf fann eucf> nur treffeit^ 

• 8n bem ttatertónb'ftyen £mb. 
9Ba* iji 3ìu&m, toa* €&re wertfr? 4 

<K>or. SBie, ben Spfab bel 9!u&m<, ber €&re jc 

(Eott. *ttor. 

Core. 3fd> affefn mia nur berbfefóen 
«&rc $ei(enb mie bem gretinb, 
Unb ba« ©efóicf t>erfretge. 

ttbr. 3a, trottane meinera ©fer, 

SDenn id) fàmfi : id> folge bir. . 
6eM jum €nbc felbft ber 5Befr » 

Cfor. ! tvir fùf>l<n gleidxn ©fa 
3w Kr fendi* tatifto Mi 
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ATTO PRIMO* 



Cortez* ti seguirem 
Jn fin dell' Orbe ancori 
Cort. Mei prometteste* è ver? 

Mor. e Coro. 
E te lo giuro 
E tei giuriamo 
Cort. Io non ho più guerriera 

Mor. e Coro» 

Ah nò ! ti *°™ ** Pi*- 

siamo 9 

t fidati ti prostrai* dinanzi * Ctrti*. 

Cort» lo li dovrei punir. 

Mor. e Coro» 

Chi di lor . non ? implora 
noi r 

V orme tue di seguir ? 

Cort Mieti guerrieri* ahi nùnpiìu 

facendoli g/zdrl* 

Cortez vi scorge alfin 1 
A quel nobil linguaggio. 
Sii P opra compirem 
Con immortai coraggio. 
Andate: e nel bravar 
La fiera ostil tenzon* 
Pensate ognor* eh 9 a miei ne* 

mici 

Non bado mai* eh 9 allor 
Ch* arresi a me si son. 
Mor» . Cortez vi scorge alfin 

A quel nobil linguaggio. 
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fErfler aufetig, 25 

torte}, fei'è ber 2Belt aiti $nbe 
SDjr md) folgeti alle «ir ! 
Core» 6m(t *erfprad)t i$r roit ti tw$l* 

tflot. (£t>or* è 

€0*. SReine Scieger ftnb'« ntd)( me&r. 

trtor. tffcor. ■ 

®ie$ ! ftnb ju beinen giSgett* 

bie ©olbatett faUen «tif bai itole. 

Cere. ©trafen fonte id) fte n>o&l. -> * 

OTor. €bot. 

©Ir ju fòlgen fi* ^ M#> 
SDeinem jìegenben $amcr. 

Con* ©ee&ee auf, f$r SBajfmbriibcc ! 

' v fie Men «f, t 

€ortej ifct erfennet eud> 
Sin ber fufcnen feflcn ©pracfK, 
SDte bem SRann, bem Jtricger jiemt 
JDa* imfìerbtìdje 3&eginnen, 
$a, wOenbet »irb e$ nati, 
©e^tr unb trofct beni micfyt'gctt Seittbe^ 
SDefiin 3a(( nur Stompf serbicnt. 
SDod) gebenft, nur twter jocfjct 
^8 t^rer er(l ju ac^een* 

*Tto. Sorte* t# erfennet eu* 

9n ber f u&nw fejten ©prac&e, 

©ie 
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*6 ATTO PRIMO; 

Sì, V opra ite a compir, 
Con immortai corr aggio ; 
Andate: e in affrontar 
& ostil feroce stuol, 
Pensate ognor, eh 9 a suoi ne* 

mia, 

Non bada mai, eh* attor, 
Che i mira oppressi al suol. 

Coro. D 9 ardor c' infiammati già. 
Si bei sensi aV onore* 
Sii V opra compir em > 
Con immortai valore, 

Cort. e Mor. 
Andate a trionfar, 
Andate l e nel pugnar + 
Pensate ognor etc. 

Còro* Andiam ! sì : noi trionferete, 
Del fier copioso stuol, * 
Noi lo giuriam pel tuo gran 

core* 

Andiamo : e a tuoi nemici 
Non penserem eh* allor, 
Che gli avrem spinti al suol. 



SCENA IIL 

Cortez e Morale** 
Mór. V audacia lor non ressa 



A te dinanzi: or poi 



£>ie bem #fatm, bem ffrie$er jiemf. 
£)a$ unfier6(kf>e SBeginnen; 
©let unb aoUenbet ti l . 
©ebt, unb tro&t-bem mdcfa'jeffgefobe, 
JDeffen 3afcl nuc Sampf t?erbiet>t 
©od) gebenft, nur unfcrjocftf erfl 
tyflegt et feinen geinb ju adjtem 

Cfro** SSott ber <£1)U fu&nen S&aten . 
JpingerifFen, ^ocf? emflamrat ; 
SDaé un(ferbltd>e SSesinnen, 
(Eilen wir, t)ottenben e& « 

<£ort ttlor. 
©le bem jìdjern @ieg enfoegen, 
£>te ©efa&ren fd)tt>inben bann, 
£>od) sebenfet * 

C&or* ©feti rair bem (Sfeg enfaegen; 

Heber jene wilben Jpotben ! 

2fa »ic fc^wiJren^ bei bem Svu&ttfe, 

SDie bem mad)t'geé £<ntpe gefrrfnn 

. SBó&lgebenfenb, fibernmnbett 

JDag bu bann ben $emb erff jdftfff. 

bie «tfeger flejen ftt&Urfettb 

tUot. <£« Wmpft btìn (Scftdnen 6«« 3fuf* 

» Unft 



18 ATTO PRIMO. 

Che i dritti suoi l 1 onor 
Ricuperò, permetti alla prudenza 
Chg facciati , oh Cortez 
. Suoi sensi udii — 

Cort. . Di pur, mio Moralez. 

Mor. Un fuoco a spegner pronto, e a 

•riarder lieve, 
Non parmi or quel, eh '1 più temer 

si deve — j 

Con. Deciso è '1 mio destini ! 

9 con tranquilla ftrmezxa* 

E deggio io porlo a fin. 

Mai T astro di Cortez J 

Verun potrà smentir. \ 

Mor. Ne T amistà 

Più simular dovrà. 
Or, vè quanti sù noi 
Van disastri a piombar* 
Un popol, eh 9 al fragor 
Sol tremò di nostre armi ; 
Ma — che indurito alfin 
Nei più frequenti allarmi, 
Or già sin dai bastion 
Fier ci minaccia, e ardito. 
Alvar, vuoi tu che mora? • 
Tardi ancor? fugge Torà! 
Non odi i lai del campo sbigottito?— 
A si fatai terror * 
Qual mai riparo oppor? 

Core. 
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l Unb ftcgenb befcaupfet bie (Efcre i&r guf* 
* rigcd SXecfcf. 

' (grfaube bafcer, bafj nun and) bie ©firn* 

me ber SBorfìcfct 
j ©en warnenoen 2Binf Dir mftffceife. 
Cort. '0, QRorafej, fpricfr! 

OTor< ©asgeuer ber Deinen, ba* 93lifc fc&neH 

in glammen auffobcrf, 
S8crfófd)f auà) gfeicfr fcbncff. — 2Bec 
» burfte barauf (ufo t>erlaffcn ? 

Cort. mit fefter SXube. 

J8«f*Iojf<n war fóng* mein ©efcbicf, itt 

ben ©ternen gefcbrteben; 
r* 5Den iauf ju uerlaflcn n>mf t Sortej affeiit 

elnjl ber lob. 
ttìor. DNcfre barf mefcr bie §reunbf#aft bit 

93òfe$ iti Dunfcl t>erfcullen, 
• 3Da* brofcenb umfcferoebf unfre Jg>dupr^ 

bein eignea ©efc&irf — 
(Sin 93oIf, bag beim .Slang unfrer 9SBaf* 
, fen affein einfl erjifferf, 

3e^t f àmpft ce bc(jerjt mit bem lartfleceii 

.ftriege bcfannf, 
Unb fcfceint unfrer Sftacfrt t>on ber S35oIT* 

tterfe fybtyn jti trofien; 
JDein 93ruber, er fcufjt unter fctwwligett 

.Reffen — e* eifet ' . 
3>ie fU#tigc ©tunbe! @#<m i* bie 

©eufoer im iager : 
SBermagft bu mif Sroft bfefcm@*a*>er 

in 0vub' umjuwanbeln? 

» Digitized by Google 



80 ATTO* PRIMO. i 

Cort. De' miei detti il poter, tmesàp*. 
Le forza, il mio voler. j 

Mor. Noi biasmo : Ammiro 
11 tuo fermo coraggio. 
Ma, se forse V amor — • scusa il mie 

zelo — 

I dritti suoi con quei 
Qua mesce dell' onor? 
Temo eh' Amazily • . > 

Cort. • V età sua verde 

II bel, le grazie, è ver, m' han vinto 

il cor. 

Ella è , che sù tai lidi j 
Con nobile ptetade i giorni miei 
Salvò pecsin due volte: ella è che qui 
Col suo favor ... 

Mor. S'awanza Amazily. tuurdando fra le scene. 

t i 

■ 

Cort. Ebben: seco mi lascia* Or or de' 

Messican 

Gli ambasciador ver me render si 

denno. 

. T'èjnoto il mio pensieri va: 
Pronr esito sperar vuo' dal tuo senno. 

ftfrr. vi*. 



■ 

Scena 

* 
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Cott. mie oBeif. 

linfe mfc SBiUcn. — 

Hìor* 95ettwn6rung cntfocff beine* Sttuffica 

erfcabcnc @ré§e 
5D(K& Wrftc bit iiebe — »erjef$e ber fxtU 

mùtffqen Stebc — 
SJcrmiftyti i&r 9ì<*t mf t ber glfo jenben 

S(jrc bes Jpelbcn, 
5Da banget mir, ba$ BmaiHfy — 

Cott. ©er 9td| i&rer ^ugenb, 

3* nwg e« ni#t laugnen, bejauberte 

Wnglì fcbon mein £erj ; 
©eretfet in (jiepgen fremben ©cftfben 

f<t>on jwei mal 
5Dur<fr fle t»arb inein ieben ; — - nur fte 

feueri an meincn SWuty. 

ITÌor. <S* tt«$t 3fmajia«7 P# un*. 

fi* umfejenb. 

€ott. 0 fo taf mi* «Heine 

S»iti(jr; centi f*on naflef bit<$tonb(, 

t»o i* t>ec ©cfanbten 
3(ues SJJerif o fcarre ; Befannr ifl raein ©or* 

6, abeti bir: 

•'• ©rum «il' ben (grfofg «uf bas ©effe ju 

Unfen. HRw. a*. 



a2 ATTO PRIMO. 

* 

SCENA IV. 

Cortez ed Amazily. 

# * 

Am. Alvaro vive ancor : fido un mio 



messo, 



Di cui guidato ho '1 pie' 

Non che diretto il zelo 

Del carcere profondo 

Scopri V arcan crudel. 
Corù. Ogni aura, che respiri, 

È un don per noi del Ciel! — 
Am Ah, qui non sta 

Lo spavento maggior! Del dio del 

male - 

I perfidi ministri 
Col più fatale, e reo clamor 

II Messico empion già * 
D' aguq i più sinistri; 
Se *l sangue dei prigion 
Non cangia il lor destin. 
Montezuma perfin ; 
La lor teme empia furia. 

Corù Potrebbe egli assentir inurrùmptnào. 
A si escerando error? 
Ed ei farebbe ai ciel si enorme in- * 

giuria : 

Ama. Ah ! debil troppo in questo egli è. 

* S'idea , 
Che un nume ultor V insegua , e lo 

circondi. 

N'ha 



Digitized b.y Google 



23ierfet Sluftritt, 

* (Lotta, 3Ctna5tlIy. 

2lma$. fcafltg mit Scuer. 9lodf> lebf ef, 

2>ein 25cuber ! (£0 Mrb mir èie £unbe 

bur* fi*eren 93ofen, 
9JMC ©fer geleitef auf $etmli*e SBege 

bur* mi* ; 
IDurc&bringenb be* fonerffrn Jterf er* t>cr# 

Cotrt; ©ef*enf fft be* Jrjfmmer* ftlr un* /e* 

ber £au* ben bu at^mefi. 

2fma$. (Ss Battgt mir no* gr6£ere gurcfet ftt 

bemj^erjen: bea ©ortes 
©e* 93òfen blutòùr|tfge «Priefler crfuffett 
entfcfclt* 

©(^onSWefifo, Ungfucf weifiagenb: 06* 

gfei* SDiontejuma 
@elb|t fóaiiberf, fo c&rt er boi fur## 

renò ber Oìafenben 2But(>. 

CortA fitteli etnfallent). 

(Sr fònnte fot* f*eug«#e* Dpfer, er 

fclbfì, anbefefclen? 
Srjùrnen ben Rimmel, fo (a(?ern be$ 
(Ewigen ©ùte ? 

2lmaj Cntfeftlt* bur* ^rrtfcum tKrbfenbef, 

befftrtfrfet er Ungltlcf ; 
£r gfau&t baj? etti ©ott alle* 356fen *er< 
foigenb i&n trtfft; 

gjlit 



24 ATTO PRIMO. 

• 

N' ha già visto sii me 
Incrudelir lo sdegno, 1 
Mentr' io, de' sacri aitar 
L' abuso odiando indegno, 
Figlia dei rè, nel sacrilego tempio 
Ne offesi ed oltraggiai 
Que' ministri impostor: giàtulosai, 
Ch'a parte io di tue glorie, 
Salva pe' tuoi favor, 
Su i nostri andai bastion 
A dir di te gli allor, 
Le leggi, l'arti, il Dio delle vittorie. 
Il Dio del mal tremò 
Pel suo culto fatai Fui per perir. 
Ma che? — mia madre in fretta, 
E a prezzo de" suoi di, 
Di là, mi venne a trar. 

Cort. Ah! se non Tebbe allor, 
Da me n' avrà vendetta. 

Ama. Oh dei! non vive più ! 

Ne l duol potean calmar 
De' miei sospir* 
Che 'l tuo cor* che 7 tuo valori 
Non ho più eh 9 un pensier ; 
Pia quel d' a tè piacer. j 

Altro 



■ 



SJlit mfy'gem SJKcfe fa$ fefbjl et beri 

§la* auf mi* fcbleuòcrn, 
2(fe (ianbH* *** 2fltar«6 ffcàttòlfc&ett 

fflitsbrau* ge*ol$t 
2)ie Soéfer aus ftfrftUcfrem 2Hutc, itti 

Pompei òe* Bruges, 
SBerfcòncnb ber tucfifcfrcn *pdeflcr ®e# 

xoalt unb Me Qfa<fcgier — 
SDu nrttfì fci* befìnnenb crtnnern : ab 

turdb beine @ro£muf$ 
Sefreit, ton bem £Ku§me begctfìert, ber 

glittjenb btcfr f*micf f, 
3utucf icfr geeile in òie $eimifc&e SScffe, 

tferfiìnbenb 
(Etttliicft beine j?ùn|Ie, ©efefce^ ben®otf, 

ber big fu^ret 
3um ©lege : ba jff rerr ter ® ófte bea 

feti fór fetac 
ffletefcrnng. — 3* foffte tinti fatteti — 

afe mjc& Die gettebtfìe 
S>er SRutter auf jfojìen be* eigenen ie* 

ben* gerettef. 
Cort ©{e n>erbe geroefren, f otinf i<& ni$t ifye 

ieben befcfeutjcn. 

Sfmaj, eie iff babin ! — feitt teifer Cben • 
(Entfcftfupft ber nitìtterlicfjen Srufì ! 
£)en berben ©djmcrj nur ju fcerfcbeucfteu, 
S5ermcd)fef! bw, beiti Svnbm, beinSBort, 
Unb jeber $aud), unb jebeé SfifKc^m 
%u$xt beine» fta&men fcolb rair ju : 
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Altro a me non rit 
Ch* esser tua, che te amar. 
Kb ben ! Fosse ancor fra le 

* squadre, 
Vub V tuo german 
Co' miei di salvar. 
V no, per suo ben, di tutto osar. 
Ho V esempio, e 7 cor d* una 

madre» 

Cort. Tadatta a* miei destini:. 

con tenerezza 

A' tuoi timor da bando ; 
Alvar vivrà! d* alC amor tu» 
Lo spero, e dal mio brando. 

SCENA V. 

b 

- 

Moralez e 



Mor. Cortez, recansi a noi 
' Sul punto i iuessican 
Con gran treno selvaggio, ma tran* 

quillo. 
Le donne, ed i fanciulli 
I seguaci ne son : 

N' è duce il più eh' abbiam fiero ne- 
mico. 

Degli Ottomj P intrepido Carico. 
Ama. Il mio german? Telasco? 
Cort. (Fausto annunzio per me.) fi* st. 

Ch'ei venga. « Mor. che parte. Amazily, 

Di- 



t 
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SRur einen Drang, nur fin Segcbren, 
3d) fu&l c6, Siebe ift'é ju bir. — 
5ld), beinen Sruber nod> ju retten 
SBar meiue* Sebené fcfjonfìer gof)n ! 
3bn ju befreien t>on ben Retten 
2ef>rt' mid) ber Cutter aSeifpiel fcfjon. ' 

Con. SSerfcfjeud)' ben buffer bangen Summcr, 

mlt ©effiW- 
(Sin (Sd&icffaf eutfunS; etti ©efcf)itf. 
9ifoar wirb leben, ba(b gerettee 
£>urcf> beine £iebe, burd) toein ©cfywerbt 

■ 

$ùnfter Sluftritt 

morate* unb Dotrige. 

tTIor. @o eben, 0 £ortej, erfebeinet tm ia# 

• ger ber Unfern 
Gin pracfetoeller 3«g jener QBif ben, bo# 

fricbfitb gcjtnnf. 
<£$ fofgen bfe §rauen, Me ^inber ganj 

forgio* bem Jf)aufen, 
©efùfjrf Don b<m «Rricger, ben fie al* 

ben @toIj i^cces ianbe* 
J£)o# efcren: er nennt fìcb ber topfertt 
Cromie* iUjtf. 
3(ma$. $efa«fo, mein 95rtiber! 
tot*. (€tn gunfWger 2tnfd>cttt ftlr mi*.) 

(5r fomme. mt. ah. 9Berf#ciKfr %w* 
ÌÌH9 bit biifteren 3weifef/ 

OUcfre 
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Dilegua il tuo terrore ; non puote 

il Rè 

Spedirmi il tuo germano 
Per farmi udir del mio lo scejnpio 

strano. 

Ama. Io conosco il german 
Ne' conflitti nudrito} 
È nemico mortai 
D' ogni estera nazion ; 
Non mai potrà smentir - 
V orgoglio , T astio fìer, 
L' impetuoso ardor. 
Io lo vorrei , ma temo 
D' interrogarne il cor. 

Corù. Il mio poter vedrà, saprà il tuo 

bene, m* 

Ama. Di mia madre, ah perdhè gli occhj 

non tiene I 

a 2. Ver noi qual suon sento echeg- 
giar? — 

EV™° germani che fui s'av- 

. Danza. 
Vien vincoli * ^ d'amica 
Sì vien nodi a J° rmar eterna 

alleanza! — 

Ama. Sol per te V amante mio core, 
È frà 7 timore e la speranza. 

Cort. 



fflléljt §at Ottone ejuma ben nxtcfere n SBtu* 

ber erf orca 
2>e$ meinigcn Untergang ©ràul (a *tu 

tùnbm. 

21maj. 3* fenne 

*e(a*fo, tt n%t imtoerfófcnlic&ett £a(j 
gegcn atk 

5Dic au* beine* SBolfea ©ef<&fecf>f tyre* 

Urfprungaftcfrruljmen: 
D gfatt&, er enrfagt nfe bem Jpag unft 

bem ©folj, ber i^m eigcn ; 
©o* mia i* erforf*en fetn ^crj, n>o# 

fur e* mfr bangt. 

Co». Ce f enne bie Sftaflt, beriefr wfnfe, et 

fenne befn ©fùcf- 

2lntA$. U$ «r Ut fBlutu t cr{|a&M6®<. 

fà&Un p<fr ntycte! 

2 J&ord) ! e$ fotte* fa ber gente, . 

©idjer na&t JJjJ 1 Sruber mm, 

Urtt ben greunbfc()afité6unb ju fóliegen, 
©et auf etoté un* aereint. 

Sfitto*. $offnung feimt tm 6<m<*en £crjen 

«iebe fajtógt *$ nur fur fcic&- 

■ 

■ 

Cote. 
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Gort. Nò* non mai, costante il mio 
• core 

> 

Potrà tradir la tua speranza. 
Ama. Dolce sperar ì soave amor l 
Cort. Segai a sperar, segui ad amar. 
Ama. Del mio bear già vien l'istante. 
In te, nel tuo valor, \ 
Spera qu est* alma amante: 
Oh cieli Seconda il nostro 

ardor. 

. . D'union costante, d'eterno 

{ amor, 
Rendi oggi Imen, felici autor. 
Seconda, oh cielo, il nostro 

ardor. 

Cort. Sì V tuo german s' avvanza ; 

Ei vien nodi a formar d 9 eter* 

na alleanza. 
Dal del, dal suo favor 
Spero V union, spero t amor; 
È V ciel d'amor, d* union 
Renda oggi Imen felice autor. 
Secondi il cielo il nostro ardor. 

pMrte Ama*. 

SCENA VI. 

S* apre la tenda, che chiude il padiglione, per ove 
vedesi il campo situato sulla riva del mare, nei 
quaje la flotta spaguuola è ancorata. Nel centro 
del campo, un recinto di fascj d'armi europee, 
e di bandiere è disposto per un* festa. Nella 
prospettiva si scorge una parte di Vera Cru*. 

Il 



vi • 
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£otr. SRimmtr fan» nwin £<r$ N'dj tattfdjm 
©finte goffiuing 3artgefu&f. 

*mah ©uger ©laube, jarte Siebe ! ' 

\ • 

tetu treu in meiner 95r«jl. 

Urna*. Salb erfdjefot ber fu§en SBonne 
Sdngé erfebnter Slusenblitf. 
£>emen fcfconen 3lu&m ju frrfnen, \ 
SSeut mein Jjerj bte ganje Sraft, 
«ab ber £iebe fuge 93anbe 
©c^mueft batf 6d>icffal liebficl) au*! 

€ort 3a, bein 95rut>er fommt gejojen, 
Gto'ge* SSunbnig bietet er: 
@eb ber Rimmel feinen ©eegert 
. 2>en SSerein fletè ju bemabrett, 
Unb ber fiiebe fuge 25anbe 
©c&raucft ba* ©beffai (ieMi* au* \ 

«mata». 



! £er Storfrang, ber babele frerfóliegf, rfffnet ftd>; 
min ftefct m<m totó gante iager, m beffen Sfitte 
europee SBaffen unb 8«bnen fefHkf) jufam* 

f men&efk» ftob* £)a$ Sager erfiretft ficf> duf bem 
Ufer, an tt>efcf>erc bte Slotte geanfere liegf. 3tt 
ber genie erfennt man twn %$tH, *t>u Ver» 

Cruz. 

JDte 
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// Soldati spagnuoli sfilano di sporteti* 
dosi in due parti* Telasco con ai tri 
Carichi* Zulira* Coìimma e Beliza 
t'avvanzano con treno pomposo * ca- 
rico di ricchi doni* Cortei, ricevo 
V ambasciata sul trono* 

Coro che i* avvanza. 

E 7 respirar della gloria 
Del i>alor la mercede ; 
Ma sà i rischj bravar* 
E far fronte aW ardir* 
U un colloquio* d* una pace 

leal 

Onestò dì sìa la /ed è, ' 
Che in eterna amistà* 

Va due mondi ad unir* 

» 

ZuK Col. Beh e Coro di donne» Fan* 
ciulli e Messicani, 

■ 

Ai gran guerrier*mttor dei mar 
Andiamo a offrir un giusto 

omaggio: \ 
Si riempia il del 
Z? accenti ognor 
Cari al coraggio .* 
' Andiam , rendiam ai gran 
guerrieri omaggio* 

Telale™. Guetrier, che la cieca fortuna 
A traverso dei mar 

Sin 



Ole {panifdttn Sotoaten mavltyitvtn $u bei* " 
Dcn ©eiten auf. Cclaefo mit an&erfi 
Saufen, Suiira, &oltmma uni) 23e* 
li 3 a ttreccn t>on einem ptdd?ttgen Suge be# 
gleirec vov, welcber tretcfrè (Befc^enfe 
bei fi* fàhtt £ 0 v t e 3 «mpfdngt 

Ote (5cfan^rd?aft auf &em 
terrone. 

£&or, weltfe* wfnU 
SRad) be$ SD?utf)$ fcofl6rad)fen S&tfen 
£o^nt ber 3iu&m mie fuger 9iu&; 
SSur wetin 2ob unb tfetan brauen, ./ 
ffiirft ber fletè erroacfae ©eifì. 
SDocf> be* §riebené fdtfnjie paline 
jìrénc biefen fdjrfnen lag: 
lira itoti SBelten jti t>er&inbm 
©ciliegeti toit bie$ SBfinbm'g freuf. 

Sol* »ol. »eli*. o. €boti occ mejctfatiifd?e» : 

©era SSe&errfàer welter Siftecre, 
«agt un* prtifen, feinc 3Kad)f, 
3n bera fd)dn(ten Srieg^gefange, 
SDer ben SBfutfr jura 6ieg entflararat 
. 8agt wié preifen biefen £e(ben 
Unter prdcfytigen ©ejelten. 

tei £> «rieger ! ftett 6as BHnbe ©Mcf gc- 

fu&rcf 

2>«r4> weiten Ocean, bi* an bit Ufer, 
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. Sin tra noi trasportò ; 

Dicasi pur, le mire, il tuo gran core 

Non son d' alma volgar: pregia il 

sovrano, 

Ch' a noi le leggi impon, 

L'insigne in te ardir, valor, la possa, 

Mira or, dal don, di sua gran mo- 
narchia, 

Pria, eh' io del suo furor nunzio ri sia. 

z Messicani presentano ricchi doni agli Spagn. 

Corù. Accetto i don d'un Rè che onoro: 

in cambio 

Reca a lui quest' acciar. Possan fra 

noi gli porgi una spada. 

Del più leale affetto 
Oggi i nòdi dispor. 

Tela, impugnando la spada, e rivolta agli Spagmali. 

Quest' ò il gran dono 
Di cui fertil V Europa 
Il Messico si degna 
Oggi onorar? — Potranno 
TTn di forse in mie mani 
Ravvisarlo pentiti i Castigliani. 
Ma quest'' è 9 1 più dolce dover, 
Deponiam questi barbari at- 
trezzi: 

La 



1 
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IDasunfec ianò bcgrenjt; I* mu$ bei 
ftnnen 

(£* ^crrfcbt fcin ^Irtagdgeiff im Uneer* 
ncfcmen 

©a* bu bcgannjt, Ou «cigefl £efbengr6fc« 
*5Der Jpertftyer, ber ®efe$ un* fpcity, et 

IDie 0r6fT in bir: ©rum tt>iH tv fcìne 

®urcfr ret4> ©efdbcnf t>cr f unben, efc' burefr 

tnicb ; « 
Se auefpricfct feir.ee Cornee gan jen @cfr re# 

rfen. 

Me «SKetffaner ubergebeii tfe Qefóettfe. 

Cort. 2Wi* 3t#tung nefcm' i$*an, waèmir 

einj?6nig 

(Sntbeuf, ben $ ocfc i# c^rc : empfang b<w 
$er 

. JDies @#merbt, ate melne* Danfe* 

$fanb. §<fl móge 
©tegrcunbf*afe unb bergriebe un* *cr* 
einen. 

er oteBt fljm einen Qwn. 
Ztl. fon town faffenb. 3(ì bte« ber Otei<t>rfcum, 

ben (Europa fefraffe, 
Unb ben e* SWep i*o jum 95unb entbfefee ? 
f8te0ci4r erfennr i^r tfafhttaner ciuf? 
3n unfrec £anb, tt>a* jum ©tfcfrenf ifcr 
reicbfef. 

©od) fugete ijoffwung ni(>rt rnein £er|, 

€nt(egen »ir bte aBaffen ; 

€2 
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La pace e in vostro poter. 
Lieti ai fin sugodiamon e i vezzi; 
f Ma se con nuova pugna ancor 
Convien la mia patria salvar, 
L'acciar di cuim' osaste armar, 
Gioverà nel mio giusto fot or* 

ZuU Col Bel e Coro di Messicane. 

Oh figli eroi del dio di luce, « 
Che sin tra noi recaste il pie, 
Su questa a voi riva ospitai 
Il furor 'cessi fier, marzial. 

Coro di Spagnuoli. 

Dai lidi Eoij climi, regioni 

Non vide mai V astro maggior, 
Che questa a noi riva ospitale 
Non vinca assai pe' suoi tesor. 

Coro di' Messicane. 

Su questa a voi riva ospitale 
Deponiam V arma rea fatai. 

Coro di Messicane e Spagnuoli. 

Di voluttà, ma la più pura • ; 
Qui regna il bel candor. 
Tutti i don della natura 
Qui p l premio son dell 9 amor* 

i Messicani ti dispóngono ter dare nn diver- 
timento; iMimi s*avvanzano eon tamhur- 
ri etc . ma Cort. prevedendo dei disordine Km* 
fedisce, 

Con. 
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£i feimt be* griebené «Patate grfitt '* 
Unb beut bie fcf>ónflctt grcubem 
SDod) reijt i&r mid> ju neuer ©c&fodjt ; 
SDaé S3aterlanb tu retteti 
€in gunftig 2Berf jcug tt)trb bai ©dfctoerb,; 
SBorait ifcr mtcf) bercaffnet. 

Sali**, Rolimma, 25eli*a an& £&or Dee mejct* 

Rmifcben Sraaen- 
©eib Sinber i&r, ber grogen ©onne 
Som SRorgen &er ju uni gejogen ; 
Segt ab bie mdrberifcf)en SBajfen 
Sri unferm gajtfreunblicfjeu 8anb* 

Cbor Dei; Spanter. 
2Bo Minft' ein ©teru, in welcfam Stette, 
Sai biefer SXeije 3a&l ftd) rfi&mt i 
3ìur biefe gaftfreunblidjen Ufer 
2)urcf> i&re ©*<J|e to&nen un*. 

&et tTTejrtfcmer. 
it&t ab bie mdrberifcften SBaffen 
3to unferm gaftfreunblicfyen 2anb, 

Cfrot Dee wiejrt&mifcben Statteii unb epam'er.. 
di fcaud)t beé griebeni Vitree Rimmel 
£>ie fùge tufi bem Jjerjcn ein; 
Unb alle* wecft bie reinjfe 2ie6e, 
©ai bie SRatur an SKeijen beut 

©te «Btoifaner ffeUett fìcbiu einem Seffe ait, 
bit Oaufler treten mit Xrommeln »or; 
u f. n> alleiti Serici , Unorfcauna 
Atéutài oerbinbtrt el« 

tot*. 
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Cort. (D'un spettacol, ch'assonni illor 

coraggio, * « j 

Si cerchi d' impedire ] 

Ogni sforzo esiziale.) 

Ah ! no ! no : prima io voglio 

rivolto ai Messicani, 

Di nostre arti e piaceri offrirvi un 

saggio; 

Mentre va Moralez i 

Dinanzi al vostro re, 

In nomme a reclamare 

. Di pace salutare 

11 cambio dei prigion, eh' a noi die' % ? 

Marte, 

Telasco, l'amistà 

Sinché qui ti ritien, ti ponga a parte 
* Del diporto giocondo 

Dei despoti signor fra noi del mondo. 

Mor. (I miei sforzi il mio zel 

Saran degni di te.) piano a Corto*. 

1 Spaglinoli si dispongono por far ielle evolu- 
zioni, ma Tel. I* impedisce dicendo. 

Tela Cortez, note ci son 
Le vostre arti, e i piacer; 
Ch' esimervi non san 
Dai rischi e dalla morte. s 

Voi 
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Cott. (@cfa§rltct> fint> ber ùppicfrcn ©plefe 
SDie .ftfog&dt §eif#t Me iocf ung ju ent# 

fyt fe^en, |u ben «Retffa». 

fSfe* uttfre ituttf!; 6ic JWacfrt (Stttopcn* 

teugten. 

<Es gc$ef unterbcffcti SKoralej ben grie* 

ben 

2>cm «Rónlg eucrn iperrti }tt Blet$ett, unb 

ben 9BBe*fcC 
©et JtriegSgefang'nen, Me ba* ©fiicf in 

uitfre SWacfcf 
©cge&en, au$jun>irf<n. Ztlattò, rottiti 

bi# Srcunbfcfraft « 
95ci mie Iftt fefleln fanti, fo mòge itur^ 

noci! Dir 

Citi ©pici gcttréforcn baé ben £errn ter 

9Bcft crgòQet. 
mot- (Sei foO meitt ttrérniffcr ©fer beiner 

mttb fi* arreno 

Idfe 

£>ie ©pamer ftelleti fi* su f rfea*rff#en Ue* 
bungen att, 2*la*fo »W* el su unterà 
laflen. 

Zzi Vim fremo finb un* bie ttmnberbaren 

.ftùnfte, 

© Corte*, te"" SWutbt wir angcjlaiint; 
2>o<t> Sètter feib tyr nf$t, ber unfern 

macfrt'ger, 

$>cn 
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Voi Dei non siete alfm ai SpagnuoH. 
Arbitri della sorte: la vittoria 
Già v* abbandona; il vostro 
Sangue grondò sotto i nostri bastioni* 
Q uà e là di nemiche nazioni 
La vendetta v'infesta: 
Altro asil non vi resta 
Che l'abisso del mar. % 
E intanto il rè Montezuma m'impone 
Giusto premio d' offrire « Corte*. 
A tuoi degni sudori. 
Accetta or quo' tesori 
, 1 Ch' ei dispensa all'ardir. 

Ma i legni risalir a tutti i SpagnuoH. 

V esorta : e tempo ancora ; 

Ne qui vi trovi più la nuova aurora* 

Cort* piano ad uno te % suoi ufficiali. 

(Tutto è all' ordì n; và; 

Corri t'attendo io qua.) r ufficiale parte. 

Previddi Ogni sventura rivolto a Telasco. 

Che m* ha '1 tuo labbro esposta : 
Telasco! odine la risposta. 
' Un empio sottopon 
Tutte queste region ; 
. . Egli è, che ad onta il Cielo e la natura 
Ai pie' de' vostri aitar 
Con sua truce impostura 
A forza sol d' eccidj 
Finge un Dio d'onorar! — 

Or- 



■ 
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©ctm eti* wrlàgt 6ec ©feg, tmb dftcre 

f*on 

$ti tinfern 9Batiern fafcett eucr 93fuf 
2Bir fticgcn. UeberaO umjtagetn SBòffcr, 
2>ic £Xa#e fcro^et cu* ; e* bUibt feia 

Ort 

Bar SKettung ti6rig — tii$tt ah Wltt* 

Uni òo*g» beat ber màcbfgeSJlonteittittfl/ 
©ir cwcn nmri'gcn <prei£ Jet fòderi 

©em anjuMef^eni Oìimm mff bfr Me 

©cWlje iu Cortei. 

2>(e <m Dm 9Jìut§ dittJtSnfg mrtr t>er# 

fcbrccn&ef; 
Ole* ijl c* getf, befìeiget cure ©èffe, 
SBcrfajjt auf en>fg unfer fricbfidb ianb. 
£ott. tfdtttitiftaUt*, elle, bannfommftnell 

iucùrf,) 

iu efnem Offofer, ter abfle&f; 

Uttg* f anitre i$, tua* mir òein 3)ìunb 

@cfa(jr nxtùnbtt, 

@o (ir $cla*f o, meincr Strtwort era* 

ften @itttt : 
SWtt ruefefo* graugen Sìjafen f$Jrt ber 

©oljenbiener 
ganje*©olf, empèrenb Rimmel «nò 
SRatur. 

2tof feinen Opfcrbfocf fe§rt blefer frecce 
* Eriger 

£>cit 
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OrroT fa un culto tal; 

Ma vuo'y eh* abbia a finire. 

L* America appartiene 

A chi sapralla istruire. 

Or questa terra e mia ! 

Si! ne la lascio più, 

Onde il consiglio vii, 

Che donami il tuo orgoglio 

Contro Cortez è troppo debilscoglio. 

r iappnr l'ufficiale spedito da Cortez,. 

Dicesti pur, eh' assediami la morte; 
Dicesti pur, ch'appena 
L'Ocean m'apre un sentier» 
Che questa flotta è '1 mio rifugio 

estremo? — 
T elasco, or vedi quanto io tremo, 
Qual presto io fé a panici ritegni; 
E se giammai Cortez 
Rinuncia a' suoi disegni. 
Osserva ! 

la flotta spagnuola s* incendia, tutti i hàttimtnti 
si snmmergono. 

Coro de'Spagrjuoli. 
Oh Cieli o corr aggio invincibile ! 
La fiamma ondeggia sopra il 

mar» 

Coro de* Messicani. 
Oh Dei! o spetta coi terribile! 
La fiamma vola sopra il mar» 

l Messicani costernati, ed intimatiti s' allon- 
tanava 

gli Spagnuoli con' sorpresa t rincres cimenta si 
schierano d' intorno a Cortez, 

Cort. 

^ * „ Digitized by Google 
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S)ett ®o« bur* QRotb aerefcren, « f*au# 

bere bad @efii$l ! 

©et* @6«et|òtenft, fam i* tycrfcer, i^tt 

jujcrjióren; 

JDem ijf ba* ianb, ber e* tu unferricfctett 

Xmerifa ifl mcto, un* nie wla§ i* e*. 
SBergcbett* brofct beta <6totj, t>ergcbcM 

bie ©efafcren ; 
fllic&W, nicfr* cntfernr mi* je au* bie* 

fem ianb. 

ber Ofjtder femmt luricf. 

SDu meftifi ber 3ob (ab 9 mi* fcfron ree* 
^ fungalo* umgeben, 

«ffaura blfeb bcr'Occan mie ùbrtg no*, 
Star biefe giotte letfce mir bie leijte 3u* 

Selaofo jfefc, ob £tnberni|j mi* (cferccfctt 

fann, 

Ob Corte} je cntfagt, n>a* er ft* twrge» 

nommen? 
tùie giotfe ger^tb itf fcranfcunb wftnfk 
£601: set &pamer, 
£) Rimmel! »el* aeroegne* ©agflicf ! 
£>ie Statarne fcf)»iramt auf SBeflen fbrt! 

(Tbor bet mep&uter» 
0 SSt^Iipuèli! roti), bu gfirncft, 

§lammen lobern auf bera SDfeer. 

iDie «JBejrifaner flte^ett bettoffen # He &j>a* 
«ter aoHer ©taunen ftellen ftc& «m Cor* 
tei berum in Or&nung. 

Corr, 
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44 ATTO PRIMO, 

Cort. Mìei guerrieri ecco là 
La gran città dei rè. 
Altrove nò: è là il morir di 

gloria. 
La morte, o la vittoria l 
Altro scampo non v ha. 

Cort e% dà il segno di partire , e segue U 
marcia. . 

Duce io son, Casigliani ; 
Andiam truppa invincibile, 
Cortez v 9 è norma, e invita 
Ai più stranieri allor. 
A fermo cor 

Tutto è lieve e possibile; . 
Nè V Orbe intier 
Appartiene eh 9 al valor. 
Cortez vi guida, e invita 
A più gloriosi allor. 

• 

Mor. Seguir V orme dobbiam * 

Dun guerrier invincibile: 
Cortezn) 9 è norma, e invita 
Ai più gloriosi allor \ 
A si gran cor 
Tutto è lieve, e possibile: 
Non s' appartien 
TJ orbe intier, eh 9 al valor. ' 
Cortez vi guida, e invita 
Ai più stranieri allor. 



: Coro 
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! 

Coi*, ©«fi^ctcn ! mtfito tit jìofje Mbni&* 

ftaot, 

©i« ftcijt »or <u$ : «un gilt <« ftegen ebtt 

ficcbcn, ' 

Bleibt un« teine, feine SBaljl tntfcc 

óbrig no*.' 
e? glrtt bai 3ei<6en i«m a&marfdj mie fofot. 

T I 

3luf nad) ! t&r fapfertt £afh'(i<mtr, 
Unu6ertt>inblid)e, fofgt mir ! v 
£ucf) ttttijs em Gortej aryufityreti 
3u ncuct Zfyaun toxUtr&c&n. 
Sera 3JJut& mar me etoaS unmoolid> 
Unb jjelben roirb bie SBeff ju Xljrif. 
€ttd> f5t>ret €*rtej, euer gclfc&err, 
£>ec Sìu&m fcelo&nt ber 2lr6eit 2ftu&. 



«Ter* SJerfblgt bie S&a&n rait fa&nem SOhrt&e, 
©te nte beftegte Zvittt jeigt : 
€ud> roeig ein Cortei anjufu&tcn 
3u neuer fateti golbnen Sìu&ra; 
?Dem firogen ©eijl ifl nid)td unmdjficfj, 
SDem jjelbeu wirb bie SBeft $u £&e«. 



ATTO PRIMO. 

\ Coro» 
Andiamo V orme seguiam 

D 9 un eroe invincibile; 

Cortez ci guida* e invita % 

Ai più gloriosi allor. 

A si gran cor 

Tutto e lieve* e possibile. 

Non s 9 appartien 

U Orbe intier* eli al valor. 

Mor. e Coro. 
A si gran genio tutto è possibile. 
Il mondo intier 
Non appartiene eh 9 al valor. 
Andiam; Cortez c 9 invita m 
A più gloriosi allor. 

Fine dell' Atto Primo. 



ATTO 
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<L b o r. 
SEBtr forfeit «ern mit ffifjnem SKut&e 

ttiebeftesten Xrttreti nad)! 

Un* twig ein Sortej anjufu&rm 

3u nener £&at«t 9*lbnem Stubriu 

©era grogen ©ei|t ijl aliti mé$Ud), 

©era Jjelben »irb Me SBelt ju £&eil. 

tìTor. twd (Tbor* 
Sem grfcgen ©eifì i(l afltf-mégR<i>, 
©era £elben »irb Die SQBclt |u S&effc 
Un* mei* ein €ortej an jufu&rett 
3» neuer S&aten floltmera Slu&m. 



> 



Sani 



48 



■ 

^LttCO ÓJÉCOJSTJDO. 



Vista amena di campagna aperta, e montuosa nei 
contorni di Messico, che vedesi nel fondo» 
Gli Spignuoli formano un ponte su d'immense 
balze, d'onde sgorgono torrenti, che precipitan 
nel lago. Il gran tempio de' sacrifizj resta inal- 
zato nel lato opposto, rimpetto al quale si vede 
una rocca, o rupe coperta d'alberi , pendente 
sopra le acque. 

Il giorno è sul finire. 

• SCENA I. 

Marcia militare. Diversi gruppi di 
Soldati spagnuoli traversano il fondo 
d<*l teatro, e montano le sudette balze. 
D>po il Coro seguente gli Indiani 
\Tlascaftesi sfilano sulla scena* e van- 
no a perdersi dietro alle rupi indi 

Telasco solo. 

Coro» P^r pih infiammar l' ira nostra 

guerriera* 
È Messico* eh 9 or basta a noi 

mirar. 

Sii que* dirupi* impossente bar* 

m 

nera* 

Voliam* portiami distruttori 

acriar* tutti partono. 

Te- 
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greie 3lu«fìd)t in fine berafae ©egenb um $B?ryffo; 
wlcM man »m i^'ntergrunbe crbticft. Ucbec 
fcftroffen Sltydnaen bcnbigcn bie (Spanta cine 
SWStfc, urtter weld>cr ftcf> <9*fritoe in ben 6ee 
crgiefien. ©egcnuber erbe fa fìcfc ber groge Dpfer* 
tcmpel. £>er Sag netgt ftd>* 

grjitt gluftritt. 

OTarfd?* t>erfd?iet>ene ^àufltin Spanfet 
befteigen im 4^tergrun0 Ote Xbbdnge. 
©pdter trfcfreimn t>te OaetaUef er, 
3tilci3t Cefcwfo. 

Cfrot Dee «paniet in ber geme. 

unfern Strie^nmrf) anjufeucrn, 

Sìeicft frin ber Sinblicf, 3J?efifo* 

SDer feferoffen gelfen trofctyn Jjfyc 

ttttfrtrt ©tt&l trrflebmtf a*. 
'•' \ otte a». 

• . » »• 



5 o ATTO SECONDO. 

Telasco solo, « wmww t 

Oh di per noi fatale ! /. 

O sventura! o terrori ' 

Sin sopra l'aspre vette 

Di balze inaccessibili, 

Grolanti s' alzan già 

Le macchine terribili, 

Che da lunge a vomir 

Van la morte e Forror. 

Che? — nulla arresterà » 

*Que' mortali inumani? — 

O ciel! in mezzo a ìor 

Dai stessi Messicani 

Nell'aria sin vedrò 

Rei stendardi agitar! — va, córri 

. o stuol. 
Stuol d' empj mostri! — 
Contro que'muri 
Che fondar gli avi nostri, 
Ah! perchè armar 
Que' braccj rei spergiuri? 

Oh patria ! oh asiló di pace e 

amore! 

Cina dei rè ! Reggia de 1 Nu- 
mi! — 
Or dunque i figli tuoi 
Pur f empio n di terrore? 
E dovran* vinti al fin 
Dal proprio lor furore, 

La- 

' v **■'*' '. " » 

■ ti 

iulc^l^ ... « 

^^^^ mm *" . • _ • 
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Smetter 3fufjugi $r 

► • » 

nafct be* bittcrti ©Wcfe* (gnbc, 
5>i« lefcre ^offnang fcbrofnber : 
©cfoon brofcet Don ber itttppcn ©ipfcl 
iDe* Donners, ^oò t>«rMnbcnò3B<rf jeug, 
SDem felbfì Me geme ni$f etifgefct. 
£a! $emmt òenti nlcfefe ber <8cfcrecfcn*# 

ntcnfcfeert 
©erberben $ob erjeugte 93a$n I 
Unb unter jenen Ungcfceucrn 
SDie au6 bem 3Jlorgen fcergejogm 
@c&' fefbft Jcfr flRejrtfaner J&orben! — 
SBie jtotj jtcfr in ben iùften fcfcroingt 

: 5De* £o*t>errat&s ?)annter, £a, ellt 

" fiflur $itt an jene SJìauertt, 
©le eure SWfer einfl erbauf : 
©ort woflTr fljjr gegea SSróber fetfrfen? 

©tf> bir ! bu &mb ber fujj en Steijf, 
2>ir SWnigtfjtabt, bir (S&tcrfa! 
1 SJIuf feI6fì ein <?famm ber Qrinde6orncn 
JDer 855tec ttwrb'ge €rb' ent»ei&n ! 
S)ufd> if>re pflt^tt>erseg*nen SSaffm 
©u foflpfm eigne Sflawnbanbe, 

SD a £<» 
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Lasciar quel suol si ameno* 
Ch' ha gli avi nostri in seno ? — 
Ah ! pria duo 9 di que muri sul 

cenere 

Perire* e 'l mio fin vendicar. 
Ma dove mai andrò a discen- 
dere, 

Si vago Ciel s y avrò a lasciar? 
Ali 9 ombre * ohimè l de 9 nostri 

anziani 
Io dovrò dir: — Su via ! 
Dal patrio uscite avello 
Convien sortir! E in altri 
Udì remoti e strani 
Ite a cercarvi un asilo novello? 



SCENA II. 

Arnazily e detto. 
Ama. Deh, miogerman, ti degna udirmi. 

Tela. Or schiava 

Di Cortez, che potrai, che vuoi tu 

dirmi? 

Respinsi invan dai nostri alti basti on 
La più tiranna, e perfida nazioni 
Ch' or torna ancor più forte 
Le nostre are a disfar, l'impero, 

i Dei! — 
E la cagioni del loro ardir tu sei. 

Ama. 
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Jja nuJge bie 5lf*e ber §e(Ie ber tempri 
23<rfcf)lmgen rotiti &ben, bod> xàdftn ben 

iob! 

ajerbannt aué beò 23aterlanb$ (ieblic$ett 
, £iiimttf, 
' ffln wef* irbifd) ttfec entjtetge tcf> barni! 
1 #a! tuf id> entgegen ben ©fatteti ber 

Stóter : 

©r&ebe eud>, berfagt bie entw^eten ©r£ 

ber 

' Unb fuc^t an ©eflabett entfernter ©efifbe - 
SDer ftdjeren Stu&e ben 3uflu#rtort 

• » * . a** ■ 

3»ette* Sittftwtt. 

3tma$ill y, te la. et». 
2lm«$. 0 fcòr mi* fcrubcr, 

i 1 • 

te!. Sta* fannfr bu mir fagen, 

2)a ©flauti but>on €orte jwarbfi. EBer» 

geben* 

SBertrieben »ir b«* rtt*to« M(c SBolf . k 
SBon unfecn Stane», bo* iljt «cu t>«» 

fMeff 

£t$rt (0 luticf bie ®btttt une ju rauben, 
. U»b bu bift ei, bie e#wefta, bie fie 

• » l'i». 
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» 

Ama. Ah! dunque obliasti già, 
Ch'io della patria in seno, 
Presso alla madre, e quasi innanzi 

a te, 

Caddi sotto il pugnai 
D'un ministro crudeli 
Un'eroe i miei di difese; ond' io 
Lo seguirò fedel. 
Tela u Quante all'amore 

Rendi vittime intanto — 
Ama. Ah! si! germano, io Tamo, e ma 

ne vanto. 
Amo, ma 1 maggior de* mortali. 
Di quest' Orbe, già oppresso, 
Anticipai l'omaggio. 
ZTela E amare a tal eccesso 
Puoi di vii schiavitù 

I laccj criminali? ' 
Ve\que' muri, ove un di . 
Piicevesti i natali? 

Ama. Ve 1 di vendetta il Tempio 

Ove un Dio veglia, e mi persegua 

• °S nor 
Tela Ma disarmarne Tira 

Saprà il fraterno cor. ■> ' 
Ama. ìnabil core 

Che non salvò la madre! — ah! 

pensa, pensa 

II rischio, a cui t' esponi ! — 
Tela. Và! pensa a quel de' tuoi padroni. 

Ama. 



Digitized by Goog 



Sempel 

Dee «aterlànbfcfeen bófen ©ottt citi ©pfer 
2>ur* j«nc« SBMt&rig* @pru* i<b fatteti 

fonte, 

3m3rm ber3Bu«cr, bftim*»gefi<frt-- 
Citi J&elb $«t mi* getettet, i$ folg l&m 

. ttCtl. 

Ce!. 3>cr iicBe opferff (tu alleiti tittf attf. 

2tm«$. 3* tube i&n, j« SBruber, txflen rfi&m* 

«bmi*. 

, 3n ifctt Ueb i* ber €t*e gtbf tm $elbett. 
«Borati* jott t* èie £ut& beftegter 3BeCt. 

Cet, 2>u famtf* He SBaitbe niebrer £ne#tfdbaff 

Mffeti? 

£a, ft« $ bie etabt, bie bir ba« i ebeti gab ! 
3tnwj. @<bau ^ittjttmtempel Mtttgetaa^e, 

©ott wacbt beiti @ott, bet mi* »erf olgf . 
Cd 2> m 95ruber ifl beiti iebett ffceuer, 

3Ba< er au* jjtt beffcfifeen wifj. 

8m«v 2>u f otittft bie SWittfet nitbt errettett ; 
Denf ber ©efa&r, bie bchter bro&t. 

Cct. ©efabun bwb> irot bemem $erren. 



«6 ATTO SECONDO. 

■ 

Ama. Un dio, che tutto può, pugna 

per lor. 

Tela . Tu obliasti il dio 

De' tuoi stessi antenati! — • 

Ama. Sì! V assassin di tanti sventurati. 

Tela. Oh dio del Messico ! Nume alt or ! 
Tu vedi Penta, che m % ac- 
cora ! — 
Al tuo giusto furor 
Dò in preda un 9 empia suora. 

Ama. Dio di Cortez, tu vedi il mio 

dolor! — 
Del vero apprendi a lui la via, 
Tu, che in sen mi leggi il cor* 
Tu sai , se un empia io sia. 
Tela. Un' asilo li resta ancora ; 
Al campo degli Ottomj 
Or te poss 9 io guidar» 
Deh vieni, ascolta 
Un german che t* implora. 
Ama. Io eh* abbandoni 

L* eroe eh 9 adoro P ah nò, non 

lo sperai 

Tela. Non vedi, eli all' amor 

... 

Tu immoli in questo dì 
Te stessa, e il patrio onore?—* 
AU $ empio tuo desir, 
Nel giusto mio furore 
Non ti raviso più. 

Ama. 
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%ma$< (Er M' in mMttyr ©offe* £uf . 
Zcl «Berlcugtufl tu ben ©ott ber ©iter? 
21 111*3, (Se teàuft no* Don betUnfcfrulbSSfof* 

C«L <$ott gjfeyifo'A boti SXa^» erfuttt, 

SDu fìebfì mein Jjerj fflr (Srjmrae brevetti 
3ìur bit gebù^ret ftordjt&ac toilb 
3u firafen bic SScrbrecftein 

Xmai. SDir, ©ott be$ Sortcj, ift em&ufft, 
8Ba$ ftìc ©effigie in tnrr fpred)en: 
£>u, reinfler 8ieb' erbabnei $ilb, * . . ? 

■4 

SDu H>etft # bitge ^ter SSerbrccbm? 
CeL 3lod> bleibt ti» 3uflud)tfort bir ofpetlr 
3n ber Otomieé fjeffren 2anb : , Y 
£>a fofeefl mir, bann n?ia icf) froffen» 

©a* Unglitf toeidjt, bur* bid> btrlànnt, 

»»» 

Jlm** JDen JjeJben laffen, ben icf) liebe? 

«Rem, biei ertoam nicftt t>on min 
Sei. Dit fbfofr nur beine* blinben mi, 

£>u opferfl aOeér «Ilei i^r f 
• £>ein SBoff, ben $ruber,,beinen ©tajfc, 

Die £&re nnb baé SJafetlanb. 

©o weibe benn bein rucfolo* J&er| 

Sin beine* %t\$ixi toilbem ©cfjmetj- ■ 



58 ATTO SECONDO; 

Ama. Deh fa, che V amor mia 
9 Difenda in questo dì 
La patria, eU mio germano ! 
Ma veggio, r ho da dir? 
TVel tuo furor non sano 
Un balen di virtù. 

• * • * 

SCENA ni 

; Cortez e detti. 

Cort. Già Moralez servi 

La giusta mia impacienza. 
Ronde un germano all' amistà. Gui- 
dato 

t II rè dalla prudenza, 

A miei guerrier, suoi schiavi, 
Il ritorno accordò : libero un d' essi 
Reconne a me la nuova; ond'alla 

pace 

Di questo giorno il resto 
Conceder vuo\ Sii Ubèro Telasco; 
Il rè già ti richiama: .* 
Or puoi partir; qualor fidaamistade 
' Te pur qui non ritenga — - 

Tela. Addio, 

affa sarella t guardanti bruscamente C*rte%, 
e senza salutari*. 

Ama. 
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3(mA*. fcHfl erfa&rett, mcme Ste6e 
S5efc^>ù$et bid), baé SSaterlanb : 
Unb biefe ebeljten ber Xriebe, 
©te eljren raeinen §urflenflanb; 
SBenn g(eicf> ber £ag in bir igt fpriefo 
3df c&r in bit bec Suacnb Sicfa 

\ * ®tìtttt SJuftritt 

Cottc3 unt> We Portgett* 

# • 

Cort. SJefricbtgt mtb bunfr STOorale j Me Utu 

gebufo. 

Cr giebt juriìcf ber fceifjen iiebe eitiett 33riu 

ber: 

€i»ifff3t3Ranteiuma ein, burcfr ifctt gc* 

teitet, 

SDen 2fbjug meittec i?ricgcr, èie in feitte 

©efatten ju gcjlatfen. (Einer, ber ftyott 

frei, 

3c$t bracate «tir bte jfunbe. SDarum 

fottbasSBerf 
©e* (eut'gett Sages friebli* nnn gei 

; " fc&Ioffen feijw, 
Stfoèfe, bti feift frei, beiit tfònig n>in« 

Dir $eim; 

©etiti Srepbf#afe bi* «i*t &«t, f* 

fannft bu rufcfg |iefcen. 

Cd* Ubi m^U tro«i$, Im «wiff ahiml**. 



ATTO SECONDO. 

< ■ 

Ama. Ali! germano! 

Che ? dunque invano 

La suora tua t'implora? 

t Ten vai, ne *1 tuo li vor s' estinse an- 
v cora? 

Cort. Telascoodi: d'un di più dolce assai 
Vedrai diman brillar l'aurora; e 'Idi 
, Che del germano infranti ilacci avrà, 
A quel d'Amazily * 

* ' Unisca il mio destino. 
E tu pur giunto a noi 
Per Imeneo si altiero, * J 
Sii d'alta norma al Messicano impero. 

Tela. Và! Non creder sedurmi 
Dal folgore attento 
Ch'e per cader sù te; ;; 
£ con le nostre inani 
CBie noi disfar tu *uói. \ *~* 
V Amazily ben puoi, ^, 

Sedar la fèi potrai 
, £ei render re* #inar&i* 

Ma l' odia mio ver te 

M*èJidorì* eff ioparòo* evien 

V " i# l ''eo*me. - pam. 

, Scena 



uiginzeo 
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Bxotittt 3fuf3«g, 61 
Slmaj. O Sfruber weile. — SHHe ? t>tr* 

gebenefUb/t 
©I* «n bit wormfte <6?*»efhrli(b( ! — 

£in (lift òu, i 
Unb nf*W txrmag brn bitiern 3orn ju 

Mftbigen. 

Cott. $efaefo fcbre, morgen mirb (in fanftrer 

loti 

Km beinm 2fog(n, ju ber SWorgenrér&e, 

gWnjen 

©er $ag, ber mcinea 23ru&ere barre 

detteti Ió|le 
©erbinbec ewig mi* mit 3fm«jiffM 

e*lrffal. 

«Bercine bi* mit une ju ttefem grofjm 

S3un& 

©ie 2BeIt mirb foi* ein fafye 95eifpiel 
1 < wl 8 preifen. 

€tl SBergeben* gtaubft Du meinen fefien ©inn 

jn beugen, 

SSerebt bur* f*retflt*e ®<fa$ren , aie 

bir brob/n: 
Sur* unfre (igne $anb mò*tfl tu un* 

gern «erberben, 
©n glavbfl mi* f*»a*, mei! 3fmaji0o 

$ t>u geroannfi ; 
S»(in £afi wirb niremer mi* txrlaffèn. 



Pier. 
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62 ATTO SECONDO. 

SCENA IV. 

Cortez e Amazily. 

Cort. Araazily, T involontario affanno 
Deh calma alfìn! Può rimpiazzar 

Telasco 

Alvar, reso a tuoi voti e a miei: 

l'attesta 

Il campo intier con generali accenti. 

Ama. Il tuo bel dir mi può 
Calmar di che perdei, 
Ma non può far, eh' io noi rammenti. 

Cort. Ebbene: 

Dal nodo, eh* or ci stringe, 
Telasco in avvenire 
Un sostegno otterrà ; 
Con lui pugnando ancor, 
Cura di lui s'avrà. 

O d'amistà toccante illustre esempio, 
Sopprimi il duol, chet'ange 
Il cor! T'attende Imen; n'èprento 

il Tempio» < 
Vìph: l'amor cura avrà 
Di tua felicità. 



Ama, Del mio cor regina io sono. 

Per ne dispordiè W/ato igior* 

ni a me. 
Del tuo valor se esisto è dono, 
E Amaùly non vivrà che verte. 

Il 
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Sweitet 2fofóttg, 63 

Storto Sfuftritt, 

Cocce$, 21 m asili?. 
Cott. O mijp ge Hmajilty òéincn ftummer, 
Un» glcbt 2Hwr <Erfa| fùr Ceinen 95cu* 

ter: 

34U(*i«n meinc* £eer«, èie laute 
, >$rem>e 
2>e* Starter* Dtfitf fe&r f ùnbet fant tnir 

on. «, 

3dn«j. ©u f«mt|* rair Jrofr fùt ben 9Beclu(l 

n>o(jl reietti», 
3)0* i&n Dergeffèn fanti i# felber nid&f.. 
Cort, ©eyrudig; MefesSonb, waeune t»ec» 

binbef, 

2Bteb aucfr ein ©<M fir betnen 25ru* 

berfeijn: 

3* werbe flber (cine Sage waefren, 
Sfóenn f«lb(l òa$ »Hbe ©cfelac&fgetùnv 

meltobf. 

(Erffftfe òetnen bangen fceijjen ©eufjer, 
3>ie@(t>»e(ietncbe befoem£era «mlocffi 
jKemm jum Kltar , »o uns bie Steube 

u*crt 

Unb lag mie òann bie ©orge beine! 

ei&dt. 

am«j. 3dj, ©etfrtrt'n ratine^ $erjen$, 
5Bar (fetf frei, bin frei aeborm, 
Webetbduft con beiner ©uff, 
«maiittp Ubt fwt bK$. 

«ti. 



Il 
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// mio tu sei dolce ristoro ! — 
Cessate aljìn* eh 9 a voi non 

presto fè 
Presagì far 3 funesti sov* 

venir 

Del presente e dell 9 avvenir. 
Arride amor al ben* che adoro. 

SCENA V. 

Moralez e detti. 

Cort. Ebben, mio Moralez? 

Ama. ( Già comincio a tremar. ) rf« /t. 

Cort. Alvaro, e i miei % 

Bravi guerrieri alfin son resi al mio 
Zelo impaziente? 

Mor. Ah! non men ricercar! 

d'un tfWt pia mosso. 

Cort. ( Qual funesto tacer ! ) da st. 

Mor. Principessa infelice! 

Ama. Deh prosiegui ; io lo voglio. 

Mor. Sai, eh* un vindice orgoglio 
E già culto il più sacro 
Per si odiosa nazion» 

Ama. Ah! di mia patria noti ideimi son t 
Sù chi piombar dee Tira lor? 

Mor. Potessi * . 
Tu l'ignorar? . ' 

Ama. 



t 
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Sweittt 2lufjug. 6j 



gjtfter! ' \ 
» Sl&nungen ber 6éfcn Sufunft; 

8iur bit ©egenroart foli mid) crfrewil, 

4 

Sùnfter Wuftxitt 

■ 

Xllot*Ut, oie VoviQtn. 

Colt. SSBae &ringf? ftu STOoraf ej ? 

2linas (3(4> warum jitfr* t<& !) 

Core. 2H»ar, uwè unfre»acfern2Baffenbn*&er/ 
@in» ettMi* fte iurdtf ? 

' OTor. crnft. 3(<fr frage nWfrt. 
Core. (@ein ©$rocigtn ma#t ml(t> bang*.) 
tTlot. . (2frmcs SRàfccbtn !) 

2ima$. AQolTende nur, terni fe^nfic^ »ilnf4>' 

OTor. ©u'ttdfit «« fff 6<« t^Jr'gen SBoIfc* 

9B3a&ri 

X>tn ©5&e» iror butti 8?a<fce ju befanft» 

gen — 

'• Vma$. 3<|> ferme m^l mete iant una feine 

©ótfer. 

tKuf wem Jft ifcrerSXacfce SBBa^f gefatten? 

mot. 2(# / b&tft' er e»Jg bit »ecf#»iegen 

Meiben ì 

(£ 3tma$. 
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66 ATTO SECONDO. 

IT 

Ama. TS orror mi fai gelar ! 

Quai vittime mai von? p 
Rispóndi. 

Mor. O te, o Alvar. 

Cort. Amazily? — Non Ila. fmin: 

Mor. O lei, o 1 tuo germano; 

Come io saper ti feci, ... 
L'equità del sovrano alle mie preci 
v Rendeva Alvar: partivo allor; ma 

fiero 

Un popol temerario 

In questo dì fatale, 

In cui di sangue umano 

Ognor tinte ebbe Tare il dio del i* 

male — 
Di questo nume in nome 
Vuol cambio si funesto. ' 
Il monarca sen duol, 
Ma '1 sacro atroce stuol 
Al suo terror dettò si orrendo arresto* 

• m 

Coro di Spagnuoii in hnt*n*nza. 

Felice amor! oh dolce e caro 
Presagio ai cor d 9 Amazily! 
Per coronar un si bel dì 
Cortez* il ciel ti rende Alvaro. 

Mor. Qual vana gioja il cor le voci 

lnebbria ancor de 9 tuoi guer- 

rier? 

Ama. 

^^^^™ ? Digitized by Google - ' 
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s 

%ma$. Uà), fcfraubernò bàmmert meine 2f(j# 

nung! @prt<fr 
2Ben nennt bas Opfer ? 
STIor. Di*, xoinn nfàt 2Cft>aro v 

Coir. £i<|> Sfmajlfip trimmerrae^rl witjeii^ 
tHor. ,2Ut>aro, 
, SflBcnn ftc nit&t f5fft, òer ungliicfferae 

SBruber. 5 
93om ifonig fclfafl bra^c' ic& blr jet* 

jfunbe: 

3fft>ar ben frclen Bbjug geflaffen; 
i 3* rei|ìe ab, ba tpiberrfef ba* SBoff 
3ln btefem Sag in fdner ©óteer 9ia§# 

men, 

3(n 58lut gcfcòfcnr, ba$ i§re Sempet rò# 

JDen 2Be<fefeI ber ©efangenen. Der il 6nfg, 
(Erjurnr ob folc&en SBBortbrwfcs grófìèn 

©(bimpf, 

SWup bel ber frerten 9)rfe|fer 2(itanif 

febroeigen; 
3um bfufenftnbbic Opfer fefron befllmmt 

Cbor fccr Spam'er, 
in ber Seme. 
SBegfucf t burcf> fciebe jarter greuben, , , 
SSBinft beé ©tórte* 3htg*nbticf* 
SMefett Sffionnetag ju leifen, 
ed>enft ben S5ruber btr bai ®lud. 
ttlor. 2lcf> 3mbura$ SBa&n entjtfcfe bit ijerje» 
SDefaer tfrieger greutotfcpJI. 

2 ama*. 
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68 ATTO SECONDO. 

Ama. (Presentimenti atroci. 

da st, ma sentito da Cort. 

Non m* ingannaste già ! — 
Ah sì ! — degg 9 io morir. ) 
Cort. Qual funesto linguaggio ! — 

ad Ama, 

Cortez* lo sposo tuo 

Che lasci te perir? 
Ama. L»a mia fin « Cart. 

Del ritorno d'Alvaro è il solo 

ostaggio. 
Cort. Alvarl — nel cambio fier 

ad Amaz, con forza. 

Emular ti saprà. 
Mot. Alvaro, al nuovo sol aCort. 

A perir dunque andrà 

In queir ara funesta. 
Ama. Lasciami del momento •Cort, 

Profittar* che mi resta ; eterno 

duol 

Deggio a te risparmiar. 

Cort. Che tu! — che Alvarl 

Ahi eli io ti doni a quei 
Di sangue tinti aitar? 

Ama. Te e Alvar 

Da me salvar si speri, 
De 9 Messican s 9 io fui, , 
S* io son r amor . . . 

Mor. Seconda ilzel de 9 tuoi guerrieri: 

ascolta 

■ 

La gloria e V onor, 

Cort* 
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ama*, (2ld) bte 2l&nutt($ Verter ©djnterjett, 

Sfinite tcfy tm 35ufett mty. — ; 

©od> meta £©b tft fd>on befóleffen.) 

ffir ficfif bo* iort ti Sorto. 

£01*. SBeld) eia ©cftrecfetrébofler ©imi! 
Corte) tturbe bld> fcetjfogen 
©db er bicft bem Xobe &im m amaiffl*. 

«ma?. 9?ur mie memera eianeo gebett 
Santi idi bit ben SSmber ge6en. 

tfott. 2lfoaro ifct baé 8e6en fàenfen mie Stòrte, 
©nrcf) bai beine, ttmrb' tftn ftfrifen. 

tttwr. ©0 se&t mit neuem Sasé&esinnen 
SJfoar bem fìdjern Sob entyegcn. 

2fitw. ©er SJugenblic! tfl mtr getegeu 

ffion ew'gen ©djmerj bid> |u befrem. 

€o«. ©era £>pf«Mocf t>id> auójutuftrn, 
3(1 golttt Ut @rtanf* aBtfa. 

1 

2nM5- Satin icf) bei ?ie6t mi^ nocf> rùfjmtB, 
©le unter SReinen tef) genofh . 
«foar wtrb btr am S&ufen fe&ren, 
©er ftebe &lud in beitten ©djoofl. 

*flor. ©te ©timme tufi ber fapfern jWegcr, 
£> folge balb ber £&re Sluf* ' 

* 
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Cort. Ascolto V amor * 

La gloria* F'onor. 

Coro, avanzandosi con Zul. Col. e Be!. 
Pronto è T aitar* t'invita Imene* 
Alfin V amor cura avrà del 

tuo bene. 

* • 

Ama. Cort. e Mor. 

\Oh Ciel funesta giojal 

a 3. ) Oh fier fatale , 

/ /ìil * /? errori 

/ Oh troppo Jiero 

Ama. S'esisto ancor* del tuo valore è 

dono. 

Cort. Ch'io lasci te perir? 

Mor. La gloria ascolta* ascolta V o- 

nor. 

Ama. Del mio cor regina io sono* 

Per ne dispor die 'l fato igior* 

ni a me. 
In questa man* 
Prendi mio ben* 
Un pegno ancor di fè. 

Cort. A/varo emular ti saprà. 

Mor. Alvaro a morir dunque andrà? * 
Ascolta i voti* il zel dé tuoi 

guerrier. 

Ama. COh dio ! celiamo al suo gran 

cor* àa st. 

di ho già vicin l'istante fi<*r.J 

Cort- 
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Core. 3[cf) folse bem ©eràufà ber &t$tt 
Sem 2Binf, ben mir bie Siete fcftuf. 

ffbor. Su!. *ol. tm& J&el. twtrefeitb. 
JDein fcarrt be« mtaxà fco|er ©lanj ; 
SDer SSraut ber gròtte 3D?9rt&enfran|. 



£a, ber 3u6el tónt Dergc6en^ 



3ma*. 2)ein ©efcfjenf »ar bod) raein Se6en 

tfort. Unb tef) foffte btr té neljmen? 

«Tot. £oY bie ©timme beiner <PfKd)t. 

ama*- fitti bin id), unb frei geboren, - 
Oleine* ttUné jjerrfd)erin. 
JRimtn bon weiner ìreu jum tJJfanb 
SDiefe fcebenb fcf)ttmd)e £<mb. 

ffort. 2ltbar nwg bie t&at t>crfcf)tn<!&en. 



OTot. ©oli cr tn ben £ob ben» ge&en? 
golge beiner Jfrieger SRuf. 

Stata*, (©einera £erjen raug icf> terge» 
9Dlid> t« liefern Xempelfcfcergen.) 




ama*. Core. *TTor. 
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Cort. CC^Ìiamo il duol; mostriam 

Sereno il volto* e 7 ciglio da se. 
A lei* al mondo * a miei guer- 
rieri 

Mor. (Il dì già muori Stringe il pe- 
riglio ! 

Quest 9 è 9 l desir 

Di / ei* del mondo* de'guerrier ;J 
Ama. (Celiamo al suo soverchio ardir* 

Celiamo al suo gran cuor* 

Ch J io già corro a morinj 
Coro. Cortez* il del ti rende Alvaro* 

T* invita Imenei Oh dolce e 

caro 

Felice amor ! 
Cort Soldati! a voi si fece 

Un rapporto infedel; si vieta ai nostri 
Fra noi di più tornar! Perchè vo- 

gliam 

Tener più oziosi i nostri acciar? 

fiattiam 
Questa razza crudele! 
Mor. Corriamo a vincere, o a morir! 

De* vostri 
Bravi amici vicino è f l crudo scempio» 
Forier di morte il fuoco già va 

il colmo 

A illuminar di quel tartareo tempio. 

Tutti. O sventurato Alvaro ! 
Funesto* fier destini 

Cort. 
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Cote, (ffummer, ber ntein £erj befftfrmt! 
SWt&ig i|N i&n ju wrbergen.) 

&tot. (Sie ©onne flnft fdjon in ben SSergen 
SDie ©efa&r na&t iramec rae&r.) 

STmay. (©tinem J^erjen muff id) bergen 
£>o§ «cf> ge&' beiti £obr nd&T.) • 

ff&or. 2>«'ner &arw fcl'ge «Bornie, . 
Unb 3lh»v (irabtt Stettungtffonne. 

Cot*. 3$r JJrieger I falfóe Jtonbe brang ju 

eurem Ofcr. 
5>en waefern ©poniern Ueibf ber Ùtùd* 

(Ug nodb tterfagf. 
fflBa* jaubern *»ir? X)a« raf*e @4wer& 

«nfgefc ber ©foibe, 
Unb (frafr f*w«rjen SWeineib biefe* 

«off*. 1 

■ 

ttlor.3fof, eifrt JCdeger ! $ob gtft*« igtmo 

ober ©iegen ! 
©n SRarterf ob flefct unfern greunben 

(art benor. 
@*oit stante ba* 3d<6en jene« graufen 

^obeeboren 
Zuf i$re* Qtlbtntmpitt jtnppet (Tarn* 

menfo§. 

C&o». UnalfidfeJiget Slittar ! 

§wrd)ter(id>e$ ©cbwcfentfoott 

Core. 
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Corù. Or v'è noto, o guerrier 
Cui mai Ponor non langue, 
Con qual prezzo saran 
Tolti i ferri ad Alvar. 
Con quel di vostra gloria, 

colla maggior forza, 

D' Amazily col sangue* 

Ma mezzo avrò miglior, 

Pel germano salvar. # Finché sull* 

onde 

11 sol risplende ancora, 

Che nel mio campo la tromba sonora 

nicchiami i posti i più lontan ! La 

notte 

Dacché ci adombrerà, 

Spento ogni lume, ognun sia in ar- 
me, e desto. 

Non più grida, rumor. Saprete il 

resto. 

(Tu sotto quelle mura « Morale*. 

Nella parte più scura, 

Del lago sul confin, de' miei guer- 
rieri 

Raduna quei, che son più arditi, e 
* fieri ) 

Amazily è nel più profondo delirio; Corti* * 
Morale* parhn sotto voce fra loro : Le don - 
ne d* intorno ad Amazily, 

Zìi- 
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Cotrt 3$r fcatf ero £rieg«gefà$ r fen, .Me i^r 

Sfere fennt, 
SBlflt f§r, far n>el#en g>reig 3foar Me 

DCettung fcofft ? 
£>er $re# fccijjt euer SXufcm, *a* 93fot 

*c* bcjlen SBeibc* ; 
Oldn, i§n ju retteti bCei&t ein befter 9Ri<# 

tclmir. 

@obalb bit ©onne ftcfr in golène giù* 

*6<n faudbf, 
Unb Me Sramefe ferne 2Ba#en ricf ju 

rufef, 

SBenn bunfle Sfìae&t mff breifen 3Ran* 

rei Dfu&e brettef, 

JDa I6f<t>t «m un* ein jebes geuer forg# 
* fam aug, 

Unb (iefe SobenfHUe &errf# fm ganjen 

lager: 

3)ann tMCi* imintbXbftyt SEBiffen eu$ 

t>etftint>en. 

itt 9&er. fatò fauf. 

famme((l unferbeflen an bcnS&attcrn 
mfr 

3>te lapferffen au* metner ©c&aar, an 

jenemOrte, 
2>cr an btm Ufer jt* am fcMcfrflen 

«majfatj in bie tìefflen ©ebattfe» wrftmfcif, 
wfrì) con irretì @efptelinnett umgeben. 
€ptt. uab Etor. ftredieit fcefralitf. 

* • 

So* 
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Zulira, Colimma, Beliza. 



Amante sventurata! 
O troppo fier destini 
Dal nuzzial sacro aitar 
Ti chiamano a morir. 

Coro di Soldati. 
Dinanzi a noi persin 

Q ue' barbari han V ardir* 
D 9 apprestar la tua fini 
O sventurato Alvaro ! 
Terribile destin ! 

Le donne , sehbene alquanto allontanate* si 
fanno vedere. Moralez parte con tutto il 
Coro dei Soldati. 



SCENA VI. 

Cortez ed Amazily. 
Cort. Or or vedranno in quel Tempio 

Omicida, con furore. 

Che può Cortez, que' barbari mi- 

... i 
mstri ! 

Nò : non temer del giusto mio furore : 
Veglian per te, per me già gloria, e 

amore* 

Ama, O che istante è questo l 
O del, che rì attesto* 
D 9 un addio funesto 
Dilegua l'orrori 



Cieli 
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Salita, Beli** and &olimffltf> 

UttytócHicfx* 9D?<Sbd>en! 

©cf)recflid)eé ©cfrcffal! . 
S3on betti 2Ufare wtg 
Stoft fcid> b<c £ob.' 

Cfrot &et SolDaten. , 
Slrmct SUoaro! 
. , 6cf)recflid)eé ©beffali 
SJor unfern Slugctt 
©djafft man bit &ob. 

©et ob mit un Gmbtn* 

$ie jfltfbéen cntfernén fi*, te* fo, £>ag 
iflaa fie ni*t gatti wrlie&tt, 

©ec&fier auftritt. . 

t'ovtes, 2t m aji li y. 

€ort, 34 ette na* bem Mttt&eflccfren Sem* 

pel! 

Die $enferf$aar, mie ©c&recfen foli (te 

mi* erfennen. 

3*, fiìrc&fe ni*e ben (Eifer, ber mt$ 

lelfef, 

S>cnn itebe fdbù^ct mi* unb Dla*e beine 

©cfcritfe. 

3(nw. SBefr ber $t eimunflSflunbe ! 
<3ie fd)tógt tiefe SBunbe 
Unfetra fcWnflen JBunbe 
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Cieli forza al cor mi dona ! 
Oimè 4 U acciar risuona* 
E il suo suon mi sprona 
A morir per te. 

Cort. A che più m' arresto? 

O del \ che n attesto, 
D' un addio funesto 
Dilegua V orrori 
Cieli forza al cor le dona ! 
U acciar di già risuona; 
E *l suo suon mi sprona 
A trionfar per te. 

Ama. La gloria ? accenda 

Ma fier non ti renda ; 
E dell* amor apprenda M 
La legge ognun da me* 
Già l* acciar risuonai 
Ah ! quel suon mi sporna 

A morir per te* 

i • . * 

Gort» La gloria rrt accenda* 
Ma tuo sol mi renda : 
E insieme a unir £ apprenda* 
E gloria j e amor da me. 
Già £ acciar risuona; 
Ah ! quel suon mi sprona 
A trionfar per te. parte. 



f 
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SBie ifl rair i£t banje, * 
95ei be* (Erjcé 5?lange> 
Wuft ti birf> jum ©auge . 
3n ben Xob far mtcf>. 

Cor*. SIiid)ttd eilt bie ©twibe, * 
©ie fd>Idgt tiefe 2Bunbc 
ttnferm Kofen&unbc 
gurcf)terlicf). 
Jpolbf/ fei ntcf>t 6ange, 
Sei be$ €rje$ flange; 
tJRief) rufe té jum ©angc 
3n ben ©ieg fér bicfy. . 

Sima*- Gr&re ju erroerben, 

gotg bem 3luf>m, bem &er6en: 

£)ir getreu $u jìerben 

©od Seruf mir fet>n. ^ . 

£ocf> ifl mie fo bange;, 

Sei beé €r$e$ Slfange 

©cfjatt* ©efa&r fur biefj. 

Cor*. SRug id> Sfìtt^m erwerben, 

6d>»mbet bai SSerberben: 
©eine m> eroerben 
3(1 mein 5?ampf aBein. v • 
Jjofbe, fei nid)f bange ; 
Sei be$ grjeé Sflange 
tforomt ber ©ieg fur bic$. 

Cortei ab. 

> ✓ * -* 

©teberu 
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ATTO SECONDO. 

SCENA VII. 



Amatily* Zulira* Colimma s Beliza. 

Ama. Le minacce traviar 
Vuoi tu d' un genio rio ; 
E vai d'Alvaro, oh Dio! 
Lo scempio ad affrettar ! Io sol d' Al- 
varo 

Deggio cangiar la sorte, 
£ aver dal crudo acciaro 
In vece sua, la morte! 

v* aà Osservar /* Ampiezza del lago , poi tornct % 
Ma celando il suo affanno alte donne. 

Lo spazio valicar potrei dell'onde* 
Ah! m'attende il morir nell'altre 

sponda! 

Si! — Per l'amor viver dovrei lo 

vedo: 

Che dico? e al suo destin se Alvaro 

io cedo, 
S'io rimuovo Cortez 
Dai suoi progetti altieri, 
Dei Castiglian l'inconsolabil duolo 
Più non vedrebbe in me, che un* e m- 
pia donna. 
Di cui l'amor, la gloria, 
Oscurò d 1 un eroe ! 
U mio amante esporrei 
Ai lor perpetue lai ; 
Tutta in preda io sarei ? 



Al 



• - - . 



I 

6ie&enter Stoftritt. ? 

Slmajilly/ puliva, RoUmma, Selfja. 

«mas- £>e* ftolicn ©ftfcen £>ro$ting n>d^n|{ 

bu }u crnmcfcett, 
tlnb a<fr J befdbfeutiigt n>irb Da5ur* X(* 

ttaro's $ob. 
• ffiur fefoer Stetttwg fcofces ioo* n>arb 

• ttiir befcbicben, 
©{e eigne 2$rufl bem fc&arfen £>pfer# 

ffeine biefenb. 

He IJttft att &a« tlfer, MèffMd&e fcel<Stti iìPer^ 
fel>enb> bcnit f ommf fie iu t>ért QtJfcfcii jurficf, 
Denen fìe ifcren #ummer jti uxbctqen fucfot. 

JDcr SBBeUcti gtòc&c wagt' icfr W&n iftt 

bur<& ju ftfmctòcn, j 

Do<fr jenfcif* att bem Ufct fcarret tmfo 

bcrSob! 

EHJfe gertt $atf ntein lebettattfgefpart 

ber iiebe! 

SBa* fag* i# ! in feto 6*icffal foli HU 

t>at fi* fttgett ? 
Unb noenn i* gerbinanb io fcofcen $>IA# 

nen flètè 

©0 fitte ber Jt/tfWBatter $è*f!et Sorti 

aufmidb: 

©ie wiirben ttttr in mir bU®*ulbfgc 

erfennen, 

Die cince £elben Dtufcm bar* frette* 1 

beflecfc. 

2tò ben ©eliebf en eto'geniUagett <m*, 

■ 

» 
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Al più giusto odio lor — nò — nò ! 

La morte 
Ha men di crudeltate! 
Cor tea ! decisi già ! — Y allontanate 

alle donne con dolcezza; chi cercati* 

<? accostarsi a lei. 

Sii D eludi am l'amistà fedele; 
Ne temo i sguardi; i sospir, 
, E la pietà dolce e crudele. 

Zulira. Colimma. Beliza. 

V amistà perchè fugge, oh dei! 
Qua/ duol le fai sensi smarrir? 
Da lungi almen vegliam su lei. 

lo donne si ritirane sotto alcuni alberi , chi 
circondano una parte del lago. 



SCENA Vili. 

Amazily. 

Ama. O tu, eh' a lasciar vado a ognor, 
Tu, eh* a emular men vò, ne tremo, 
La mia fin ti sia di pegno estremo ! 
Di più, che offrir può mai l' amor ? 

avvicinasi alla rupe , che domina il lago ; poi 
torna precipitosamente al proscenio ; scorgen* 
do il globo di fuoco, che comparisce nel som- 
mo del tempia. 

O terrori Quelle orride spiagge, 
Sento empir di grida selvagge, 
Tutto l' ora m' annunzia fatai. 

Di 



• M 
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Unb ber 9&era<&fung wurb' icfr fefbft mi* 

ùberfiefern, — - 
Stein, minber graufam iji ber lobi 

SHJo&ran, eefci! 
©efagt ijt meta «itfftflui, o Cotte) ! — 

iaflf mi* jefcf. 
fanft tu Sul. «ti. unb $el. wel*e fi* i&r nó&erttir, 

3$re greunbfdjaft raug tef) taufc^eit/ 
©enfi erlieg id> i&rem 95litf, \ - 
©er burd) 2Be&rattfb crmeidjet , ' ' 
Sol. &of. Sei 

Sfore Sretmbfcfaft Mia un* téufdjen, 

SBie oerfWrt ift i$t i^r S5Hrf! 

gern (tur Stettung lagt utté fcarren. 
ite tfe&ett fi* unter einige Guitte am Ufer jurfict 

§f<$ter «uftritt. 

2lma3tUy alleiti* 1 

$m*$. 0 bu ! ber mir auf emig iftf enf fetwanb, 
kg mi* befcerjf in iene SBBelten fcfrweben ! 
21* opfern wiff ftf> geni fflr i£n mei n ieben 
meiner iiebe lefcte* Unferpfanb. 

(te tidfcert fi* btm ftelfeit, ter 0* att ben <See 
erbebt; irtbem fie fa SeuemtafTe erblicft, mcU 
*e auf ber £éfje bel ZtmptM emporfteigff 
Wuft fte fagfKi* wr. , 

©raufen»oC erfe^affet *on bem 25orb e 
3>«* ©cfcfcref ber roifb ergrimntten 

Jparbe! 
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I 4 , ATTO SECONDO; 

Di già P empia fiamma, le grida 
Deli' olocausto infame 
Avran dato il segnai; 
E lo splendor fin qui porta omicida» 

Dio tremendo] ministro ultori 
Io son* che 'l tuo livor con- 
danna! 

Sii contro me la tua man ti* 

ranna . 

- Il suo piombar vuol reo furori 
Trionfa ! Punisci in me quel 

crime* 

Ch'ebbe un fin si dolce a 

sperar ! 

Ma fido al dover, che P op- 
prime* 

Va il cor i tuoi colpi abravai\ 
Sii Ministro reo tiranno* 
Fido il cor va i tuoi colpi a 

incontrar. 

tale lo icoglio. 

Addio Cortez ! Vado a salvarti 

Alvaro. 

. ti lancia ntl lago, 

Zulira, Beliza, Colimma, cbt accorrono. 

Oh Cieli Amazily 

De' flutti è all' abbandoni Se 

<v' è riparo* 
A darle aita andiam* 
Corriam* voliatn — salgono Unpe. 

Oh 



• ©<frwt mfimmtt ju ter aBenf4>$elr 

e*anbc 

Senti groufm Opf«rfob0©lgitof; 
S>it ©Iut$ beòròut mie bfotfg roffccm 

Q3r«nbe, 

; ltob baiò Begtont be* Xbftyeutf @r«u« 

femtittt. 

gurcWarer @é$e! $pn'e|ler»ut6 ! 

SRur midj teiU ewr ©rott wrberbra; 

?a§t 6(utt's (obera, Unbolbietben ! 

€urei 3ornti ©^rerfenglut^. 
i €e freut eudj fciJfjnenb euter ©iege, 

@efeicttubeef(f>ttlbto«SBlut: .1. 
. 2>oc(> meittem ftttten #er|en gtifige 

©et unerfcfyrocfnen £iebe SDtatft. 

8eb «od, o gortej ! betti SBrubee wirb gè» 

retteti 

* 

ntàbem f?e auf ben $tl{tti §tfUtm ifo fprf »$t 
fìe in ben @«e. ' 



. » » * * » 



2fcol. 35el tpeldbe farinette»?. 

€in ©ptel naff^r SBojett! 
»a) foitntcn totr eil( 
3tt $iilfe ì$r! v > tf (Jdgen ben Sdfeti. 

«Beici) 
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8 6 ATTO SECONDO. 

Oh vittima \ O eventi 
Amazily che fai? Che tenti? 
Degna campagna d 9 un cam* 

pion ! 

Oh vittima ! Ove vai ? 
Che fai, che tenti mai? 
Già T infelice èsuli altro confini 
I fier ministri or or 
He puniranno il crime. 

fccndono iallù feoflii. 

O coraggiol O virtù sub limel 
Chi mai trarla or potrà 
Dal suo fatai destin? 



r 



SCENA IX. 

Cortezj Moralez, Soldati e dette. 

Gort. Quaifansi udir dolenti grida ? 
Di luoghi si remoti 
Chi la pace turbò? ; i 

ZuL Gol. Bel 
Ah signor, quell'onde traversò 
Amazily troppo tenera e fida ! 

Cort. Dar si può? Giusto del! 

ZuL Col. Bel. 
Quai grida sin qui già rimbom* 

bano ! 

State a udir que 9 fieri clamor. 
Alvar, Amazily peris- 

canal 

Guer- 
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Zxotittt 2fof$ug* 

9&tld) fd>re<flid> Sentiteti. 
3ld) ju tfytuui £)pf<r 
2Brad&t*|t bu bem £elbetv 
fbtt beiner »ert&! 
fflntf anbre Ufer 
3(1 flelangef; 

treulofe ^Jriefler, 
3&r fangt euren fanti «e jEdien ieri», 
f) 3Rut&! feftne ©rdjje! 
SBer wirt fìe retteti 
Stom ©djrecfetótob! 

■ 

SRctmtcr Sfoffcttt. 

£ottt}, moralej, Sottmten unt> Votile 

Core. fBo&er biefef Stamttin 

ffln jenem erttlegenen Ufer? ? 
2Ba« fWrte bie Sto&e bort? 

Sul. Xof. 23el. 

j&err ! »ma§tC9 buKftfówimm 
Die SBeHen mie drcgmut&gem £er|ett. 

Core, ystri ttrégUeJv geredtfejtet Rimmel! 

Sol* »©!. lòti 

W V * 

©eftyrei pallet grigliò &eri6er! , 
* . £) ben fcfyrécf lichen 3tuf: 
rrSUbar, Slmajitty (te fatteti! 11 

2fer 



88 ATTO SECONDO-. 

Guerrier mostrate or d 9 Iberia 

il valori 

Ah sii Per impedir l'infamo 

scempio* 

Varà é* l \tempio correte a 

disfar ; 

E i rei ministri* e V idol empio 
Sul cenere cadran del fierf li- 
mante aitar. 
. Coro degli altri. , ^ 

Quai gridi sin qua già rimbom* 

bano? 

Stiamo a udir que* strepiti fer. 
Alvmr* Atna^ily periscano ? 
jy onor adempiamo il dover. 
Corriam pria dell' infame 

f scempio 
U ara il tempio e i tiranni a 

disfar; 

E i rei ministri* e V idol empio; 
Sul cenere cadran de* lor fu* 

manti aitar* 



Secondo» 
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Sxodtet 3fof$ug. 89 

3&t JMeo.er, erffifff eu'ren ertomi " ~ 
£> eifet, bebor fìe «eopfere, 
Serfìdret ben blutigen ©feto! 
2>ie rat&aut'aen SSBut&rtge fatte», • 
SJebeeft t»n betf SempeJfdjuftf ©tanfi | 

ffèoc ber ùbrigen. " "•' 
©efebei &attet aragli^ flérubety ' 

£ 6fct nnr ben fóretflicfcn SUifi : f 

Sfoor, StoMjiffp, fìe falien • VV.\,^ 

%f greunbe ! erfaait «ir ben ©etyw»* ! 

SBtt etfen, bebor fie geopferf, 

Serjìdren ben blutigen ©tefe; 

£>»e ratfgter'aen pSt&rige fatta;"" 

SJebeeft con t>t$ Sempelfdjnttó ©fan*: 

x ( €tó>t tot imitm mfm*< 
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SCENA I. 

Peristilio del Tempio nero al Genie del male. 

Alvaro Tamar ez* Lopez entrano cir- 
condati da Soldati messicani* Quatt- 
ro Mimi fanno V appello col suono 
d* un 9 istruniènOÓ - usuale nel paese* 
A qtomto apell* il popolo accòrre* 
Sacerdoti messicani. 

Coro degli uomini. 

Afferriamo svèniam V empie vit- 
* * ' . J c • -• time* 

Versar tutto il lor sangue dob- 
biamo ^ 
* Si ! vèriar quél Ho sàngue vo~ 

gliam; 

L'ire in nei son troppo legit- 
time: 

Sul f^imperos ^i dei vendi- 
chiamo 

Coro di donne. 
Afferrar* ferir V empie vittime. 
Su l veggiamo* e di sangue 
, grondar \ . 

Sì ! 



„ • • * 
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Sfitte* Stufjug. > 



Ctfler Sfoftritt. 

23orf)of bti ZtmptH* 

2Ht>aro, damare?, topti von mejrtfa* 
nffcfcen Ztoegetn umgeben, Pier (BauE# 
Jet geben t>ae Setdbcn Òca Surufs t>urcfc 
ein, in Òiefem £ an&c ù bl td?co 3n ft rument, 
rcorauf t)ae X?olf &er$u Uufc. 
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Gbot set fcTMrmer; 

» ir 9*lfen f ttrir fcbfacf>f m tote £pfer ! 
33er$ie§en $r treulofc* 3Mut! 
SBir ridjen ba$ SKrtcf> unb bic ©itter 
SWit aUcrswedjttfìer 2But&. . , 

Cbàt Ut Mftiber, 
8uf fiteifet unb f^la^M bte Cp/er f 
SCtrjjicgt b*« iw&aftcfle Sglut! 



$3 ATTO TERZO* ' 

Sii Veggiam quel rio sangue 

versar. f 
V ime in voi son trpp o legittimi 
Perl' Impero* e 9 1 del vendicar. 

Alv* Amici di Cortez, v * tuoi cmpifnì< 

Iberìa figli, e onore, 





■ 


in 


• 



/ .. legge j 
Al suo corninolo core. 
Il forte anche il Furore 
- .." (Vincer sa del destia, 

Muojam» muojam ! ma senza im- 

« \. , v, palHdir. 
D'un popolo feroce 

. perpetuo. Siam stupore 

Sol rinasce immortài* 

Chi per la patria more.. 

A un gran cor cos> è il morir & 

Fieri or siam del nastro 

Alvaro, Tamarez, Lop6& 
* 'ÌI&1 rinasce etc. ^ 

Coro di Messicana 

Sii afferrar* ferir l'èmpie vittime j 
Quel rio sangue veggiamo gron- 
dar, etc, 
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3a, rddjef t>a* Sfaty tmt> to'» QSm 
SJfó btt unaejtfgdtftro SBu#. 

21fr>» |u feinen ©ef4&rtcti. 

3fcr Sreunbc dee; Cortei, 36erlen* Jftn&er ! 
2ffoar ftefct mie eucfr am M|ìeren 

€tanòC/ 

3Do<fr Ubt feine ©cele fflr (gk&recfett 

no* tti<frf; 
SDenn ©rè£e «crafret Die ialine ftté 

2>rtim Itofreltt itt>lr bef Ifcrec ttifteflett 

, ©et SBinf jum £ob er6eBt wré nid}fe 
©te 5Bt'H>en foOm jìauoen: 
Unftetblid) mad>t un* nur óDcin 
1 ©er £ob fflrt 33afc rteub, 

©rum. fem ttfr-fMfc auf uufer ©(erlen. 
SBir ftetben J&elbenfob! 

• alt»; (Ertiti. jUp. 

©er ©in! jnm £ob tt f, tfc 

<£&©* &« MOeibet. 
«uf, «reffrt un» fd>Iacf>frt bte ùpftti 

tot t>er^o$tcffe &h»t! «• f »: 



94 ATT9 TERZO. 

Coro di Messicani, 

Sul afferriamo feriam l'empie 

vittime J 

Versar tutto il lor sangue dob- 
! * biam 4 etc. 

tutti fùrtont, 

SCENA IL 

Interno del Tempio. 

Li Statua colossale del nume, sostenuto di quattro 
tigri d* oro si vede inalzata in mezzo al recinto. 
Dai lati due palchi magnifici destinati uno al rè, 
l'altro dirimpetto al gran sacerdote. 

// gran sacerdote Da al suo posto* 
Telasco e i guerrieri da untato* dalt 
altro i Sacerdoti e il popolo sono prò* 
strati dittanti alt idolo. Indi Alvaro M 
Tamarez* Lopez. 

Coro* Col più gran tremito , . . 
Che tutto prostrisi 
Dinanzi al Nume ultori 
La sua giustizia 
Che piombi orribile* 
E opprima l 9 oppressar. 

Tela. Sacri ministri U di già spunta; • 

intanto 
La turba ostil s' arvanza* 
Montezuma in lasciar 
L'asil de' nostri rè, 
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IDriccer TtufruQ. 9% 

€bot tot tninnct. 
SBJi'r grcifot, tmt fflad)tm bit Opfer! 
Stegicgcit i&r trculojW JBlutì it. f, t*. 

alle ai* 

Snutrt te* Itmptli ter bdftn ©ert&tit. 

3n ter «SWttt tr&tM pc^ bat* SMb te* ©^eti ir 
jXKftagrogt, »on 4 solbown 2.iefltm «magm. 
«ttf tette» entra ffe^en |»<i prórttijt ©ifie 
Wtanter stgrauter, »tldjt ffa ben JWnig unb 
tea Dterpritfftr tejlirarat tfjb. 

Jet ©berpriefìer gebt mif" feùien ©fe; 
Ctlaefo unt> &e Rrfeger «uf etoec ©eite, 
«uf £»etr «tit>etn Hegen OtePriefìet «n&tx** 
PolC su ben Siifièn Oca <B6r$en. Hai» 
bec Zlvtto, C<«ti«w$ uno Hopej. * 

€b»v> SWt tief» C&rfarc&t 
gaflm »ir nitbtr, 
SDero ©ort te* $5óf« 
SBtrt&rung |u toei>'n, 
SDic Uniwbrfitfte 
Ccfthg fcine SBuffr! 

ZA. 3&t ?>rl<(he! « ncfgf fi* ter Sag! 
£>tn Sfcron (tinte 3tyntn wrfafira 
$«t i*t £»onttiuma: <r jicbt auf ten 

SDtauern, 

5>tn ftmtpf far ftio 8W*. £rfo&rm 

Mit i$ tuta 
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À difender n' andò le patrie mura; 

Ond'è ch'alia mia cura . 

Di nostre sacre leggi 

Affida il gran poter. 

Pontefice, i prigioni 

Atrendon dal tuo zelo 

Pronunciato alla fini' or din dèi cielo» 

Cr.Sac. Prence* pop oh guerrieri, 

■ " - E voi servi fedeli* M Saettàni* 

Che gemeste finor sii i nostri 

guai* 

Tempo è ornai di cùrtgiar P em~ 
; pio destin ? 

L'universo da noi sia vendi* 

cato al/in i 

Tela. Parla, rispondi, Diò formitabile, 
* Ch* esiggi tu ? — In ai gran di 
Che abbiam da far? 
Oracolo. 3 * Detesto 

j, Una pietà colpevole* 
jjChe t empio sangue ostil 
a» Fumi Su quest" aitar. 

, Alv> Tarn top. tono inttodotti, 

Tutti. Detesta una pietà colpevole* 
Che l* empio sangue ostil ^ 
Fumi sii guest' altari . ; 

Gr. Sac. Quand'ha parlato il ciel 
N" è delitto ogni indugio : 
r Sul sommo or voi del tempio, 

al Sacrifcttoft. 

■ Rira- 
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Dar* fy» A (tòte Btatt ju t>erfrrt«o, 

©efefte 

. 8fcf<frlnw<n>. — 2Bo&Ian, MeStfangV 

nencrwarttn 
©oncH^wiit, lftt^riefl«r «uffprtcfcenb, 

<Ubwp»i<(?«. £> Sfirfl ! i&r 5hriV0er unb 33olf ì 
Unb i&r &ocf> g<»e(&«< £)i<n<r ! 
£fa mtó> : )Di« 3«ìt ift utomtnm, ' 
SDi< @d>mad> unfert SoIfeS ju rdc&t» 
SDit j<§( unfer £anb tt6erjte^! 

€el. 0 f«r*ròart ©onfcdt ! bit magp of« 

ftnbaceo, 

fStatf an biefem ttfcfrigcn *« Wr* 

fangeff. 

avr«fel „®d)ttfo ift tóngcrn SDKrtrib* gtfgcr; 

n S5I«t bttf 8«mbt* bampf tmpor. 

«I». itam. £»j>. «erte» eiagtfffrt 

2TO«. €cf)ulb i(l tóngttn SRitldb* 3iJger, 
$lut bté gtinbté bampf «npw. 

(Dbprteft. 2Bcnn tot Rimmel fpra$ |(l 3$, 

gerii ©*ufft; 
©rum fd^ref ouf *e« Stroptfc W 

Stane» 

0 JDfe 
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Rimpetto al rio stranier, 
Ch' or s' arma invan , le vittime sve* f 

nate, 

E dal Jor empio sen 
Le viscere 



1 




L 





Al va. L'istante ecco fatai, ***** compagni. 
* . Ma di gloria immortali 

Che 1 nostro estremo orar 

Il ciel degni ascoltar. $ 

duranti le cerimonie de' Messicani , i prigionieri 
inginocchiati cantano f inno seguente. 

Alvar. Tamarez. Lepez» 

Creator et una misera gente, 

Che la tua legge ignora ancor. 4 
A te, Dio vero, solo, onnipos- 
sente, . 
// nostro umilio Igiam fervor. 
' Sotto il pugnai della violenza, 
Sempre adorando i tuoi voler, 
y Preghiam di cor la tua cle- 

menza 

JV nostri barbari uccisor. 
Il nostro orar 

Ti degna d osco/tari ^ 
Coro di Messicani. 

_ » 

Sài Véggi*™ daziar \ l'empie 
Laceriam, straziami vittime 
E y llor sangue odioso spargiamo 

Alva. 
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©rtoer aufeug , > M 

JDfe Opfer gin un» rc$c 600 jfcrj $««110 1 
Sto ©tfrautyW jcner Sremfcn, Me mit 

•firieg «nenefcen. 
». l» fttoen ©efifyrfen. 

j $<»t «Ut e* Olu&ni, (tur guY* u«fc rti 
©0 fei 6tt U%u iaut $fatmetV 

D* bem «0 9 efìe( fdtf„ e UgOtì^ 
ioeffen SXatèf(*hi| {hi ©ttttfrf Wr ^ ttt . 
^inunri, 0 Jaf un* nod? <trotf In Kr 

finto, 

©ei unfer ©t^l, fri nnfVr fóirmetibef 

6d>«*. 

©ro$t sW^ tot JDoI$ in te* grinte* 

SDeinen SXttf^Wluf trfpdbt ftm 9S<rfa«*j 
©u fannft i^c^rj nod> |ut Witbt wenben, 
©enn i&r SBifle ift in frema $anfc 

dee m«jcif«na. 

jerfTeiftfet ^ 
«• iwfWf^tt >« Spfat ...... v 

— J f ™ 
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* 

Alva. Tamarez. Lopez. 
Amici, ahi senza impallidir 
D'un ministro impostore 
Sgomentiamo il furore. 

I Messicani. 

0 stupori Con quale ardir 
Corron lieti a morir \ 

Alva. Tarn a. Lop» 

Sol rinasce immortai, 
Chi per la patria more. 

Messicane e Messicani. 
Laceriam st razzi ami F empie *vit- 
La cerar st razziar $ time 

1 Versar tutto quel sangue dob- 

biam. 

Su! Veggiam quel rio sangue 

versar. 

U!ela. Chi ardisce or qui venir? v 
Qual terrore improviso? 

Coro. Oh del! Amazilyl 

SCENA III. 

Amaùly e detti* 

Ama* che correndo viene agetùtti aipie'dtltr. Sacerdote. 

Pontefic i-, Or tu serba 

La data Tè : dinanzi a te prostrata 

II 



i 
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Etittev 2faf$UjJ. toi 

Sfolto» tamari SLopa. 
€J<faft fc&n toir Setrugeré 83ut& 
- 5lttf mi o&nc ©rblaffett. 

4 C&ot *€t WTcjcffrtitcr; 

©ie ctlctt ru&fe in ben £ob, 
SSmimbert i&tai fritteli SRutfr • 

3lh>ato. (Dittiate);, fcopc?* 

J&<ut flirt e« Studiti, 

£cirt flift'* Urtflerblic&Wt! 

»< . 

C&ot Set ttlejcif an<r.' 

■ saffi fe*"^" 1 " 1 

Zel. SBer wagt &«n Ort Dea @<&auer« ju 

mie fc«ttget 95òfe« in *ee SStuji 
fffrot- ifìSlnwjia»)! 



©ritte* «ttftritt 

2tm«jilly uni) trte ttotigen. 

5im«$. $erd»|Hne«l>» «** f«* i» fe»8*lT«» w 
£>terpr(tfa«. 

£«, g>eiefter! iftt «tf^ffe beiti 95«tft)te*en ! 

£ts beine» Saflm fot*' ** « *>» Mt - 

©te 
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Il dover mi rimena ; 
.De' Castilian spezzai già la catena. 
Del tuo nume il livore , il tuo furor 
Non reclaman che me» 

Tela. Cortéz ti sciolse?— O caso strano! 

In cpial dì ! — dove mai 
Or ti rende al germano? 

Ama. Or tu, per gli avi Messican, 

#/ gr. Sacerdctt. 

Pel Dio fier micidiale 

£ innanzi al suo cospetto 

Non Tobbliar! giurasti, 

E qui, che se Cortez 

Amazily rendesse al tuo furore, 

Tu renderesti Alvaro 

Al suo fraterno amore. 

10 reclamo' a* tuoi pi è 
La già data tua fè. 

Gr«Sac Reclamarla vuoi tu? 

La data fè non menta. 
Tela. Sian liberi i prìgion ! m fidati Mtnic. 

Sarai Contenta ! tdAmax. con sdegno ed ir*nì*. 

1 Gr.Sac. Io Y approvo, o signor; ma non 

invano * Tti™, 

11 Messico sdegnato 
D'un dest in che paventa, 
De' numi ornai calmar 
Potrà T alto furore. 

Popolo ! de' nemici il rio fautore, 

La 
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SDer ©pattier Stttttt ftnò burdb mi* 

gebrocbeii, 
©et ©òeter £a(} ftroftr iQt alleiti imr «tir. 

tCel. erftatint. 

3)i<fr ùberflefert Correi fretti ^ortte, 
$eut gàb' ecòetnem95ru5erM*jurilcf ? 

2Jttta$. i« Dem Oberprieffer. 

5Dtt f^wurfi bei unfertt ^o^erporb'nert 

3m #&gefi<frt bttSoite* ber mlr biirgf, 
3>u fcfewurfi $ier fefbfl an btefem (di'* 

gettOrre: 
SBetm Cortei bir, eta Opfer, mi* ge# 

tteferf, 

©ogfei* 3tt*ar èafùi: bem ©ruber 

toùxbz: 

Grfullung forbr' i* nati *or bir im 

©faub. 

Obpv. SBBatm bu begefcrft, battìi barf ba* 

SBorf ni** Ifigen. 
€eL i» **n mctf fanffàett flrtegerrt. 

©0 16(1 bie detteti! bfjt bu min |tif rie ben? 

tortila |u fcraaj. 

(Dbpr. t» ttet. mi t StaffeOun 3. 

3* geb' e* ju, $ela6fo, be* bebenfe, 
SJergebcne ni*t fu*e twfer Steicfe ble 

©6«er 

©ott ©rattgfal f#n>er belapef; ju ter* 

fòfcnen: 

3&r fe$t *or eu* bie ©flauto «ttrer 

.Unb 
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La schiara di Cortez, 
L'amante, o la consorte, 
E' d'ogni nostro mal la fonte! Il cielo 
Da lungo tempo già ne vuol la morte. 

Tutti i Messicani. 
Che pera Amazi/y ! 

Debba il sangue versar 
Per salvezza commun ! 
Tela. La suora? Io per salvarla 

Esporrò la mia vita. 
Gr.Sac. Gli offesi numi? — » La patria 

tradita? a Tela. 

Tela. Crudeli Perderò la mia vita 

al gr. Sater. 

Ma la sua saprò prima salvar. 
Àlv» Amici! La gloria or ci spinge 

ai compagni, 

I suoi dì generosi a salvar. 
Ama. Pensate al dover* che vi stringe! 

agli Spagnuoli. 

A Cortez son cari i tuoi dì. 

ad Alvara. 

Gr.Sac. Cessi al fin V ingiusta gara e 

ardita ! 

Or popolose question dé tuoi dì. 
Temerario* oseresti a T<lasco % 
Contro i numi pugnar? 
I Messicani. 
Cessi al fin V ingiusta gara ardita* 
Se i destin pur vogliamo can- 
giar* 

Alva. 
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Un* ffc tt&Qt mieti gatijeit Ung(d(f« 

©<fron (Ange Btfafcl ber Rimmel tyre 

©teafe; 

SEBoOTt i^r fiefrei, tdtifretierUttfceittfyr? 

tfbot oet xncjcifflnet. 
& falle M««iD9 ! 
3&t (Irafbar SBIue foli fliefen 
gum aDgetnemm Jjtif. 

Cet 3>ie ©cfrweftet? twin, tyr {«Ben f$£$e 

i<fr! 

<Dbpr. Die ©étter |tn6 6etei6igt, ©atee* 

ianbl 

6« fiat nid)t c&r» ató tc&. 

70». |ts ben ©efièrten. 

SBit burften bara nocf) tcbttr, 
SBemt fte ffit un* ifet ftel? 

»mA$. 95ebetrfet cure fateti, 

Cetili Cortei bxavuht cucb ttocf). 

Qhpt. 2>ttd>t db Mn «itebera VBtttfotit, 
3§t gUt'S be* Solfe* ©Idei! 
2)u tótmttft toóf&^n toagen? 
1 SDcn ©ifocrn trofc |u bietcn? 

Cfrot: 35red>t ai ben tiiebem SBettjtrcit, 
%t gilt e* SUJtt trofei SBo&l! 
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Alva. Tamarez. Lopez. 
Conservare i suoi giorni dobbiam* 
La gloria V esige, e ci spinge 
I suoi dì generosi a salvar* 
Coro. Cessi cessi V empia gara. - 

si tinte U spara in lontano del ctnntmr. 

4 

SCENA IV. 

Talla e detti. * 

Tal. Prence de' tuoi guerrier *T<i*scf. 
Vien gli alarmi a sedar. 
Del certame lontan 
1 Da colpo non previsto t , 
Offeso il rè, poi reso 
All' albergo real, : 
Cessa d* assister più 
Al gran destin marzial. 
Cercando altrove asil 
Fugge attento ognun ; 
. E il folgor su' i rampar 
p « Va squillante a piombar. • : * • ' 

Co : ternati™ e generiti de* Mmicéni. 

Ama. O dolce speme! O cielo, è in te 

eh' io spero! 

Tela. Ebben: noi liberar 

con forza a* suoi so]A<\ù. 

Dunque dobbiam V Impero. 
Andiamo * andiamo il sangue 
Per la patria a versar. 

Alva. 
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. 31». <Ertm. fl.op. \ 
, Jfor ft*e» fri tm* tfreuer, 
©a* fre mtt ©tofJmu# 6eut r 
2>tY* forbere unfre «PfKcfc . ~ ■ , 

**n aritela Wrt man ritte» tortcrtcnfàt^ 



Calla, We Uorigen. 

Cai 0 file, Sacft, ber JTrleger 8ftt<frf ju 

fcemmen! juìei. 

JBo* einem nl*t gcfeftenen ©^lag ae* 

tcoffen, 

3BI<|> SJlonfejuma frafrlo* in feltt 

<Er ftyt ni*t mefct a ti unfrnr Jtrlegee 

©pifte, 

$A0 SJolf enffaf, ftarje $«ufe»n>e(« 
' ittrdef, 

^nòJDenttetf^tage tteffenunfwatoraertt. 
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%«m- ©iif«er J&ì'«mef v ^^««««fcftiramet! 
Cd. ' attP. ttirf Mie» ba* Keid? ju rette», < 
. €i(et! ftb Da* SSoterfanb, 
Unfer fclut bergiefro »(t! • 



log ATTO TERZO. ' 

Alva. Tarn, e Lop* 
O dolce speme ! A noi que 9 ferri 

oh cielo, 
Togli ! e andremo a pugnar. 

Telasco ài Sacordoti. 

Ministri, è a voi Amazily che 

affido, 
E ai numi tutelari, < 
Arbitri dei destin ! Sì ! ai nu- 
mi, e a voi 
Amazily consegno* 
^ Alva. Tarn, e Lop. 

SIP barbari! de 9 suoi ni Sacerdoti. 
I vostri dì sian pegno. 
Tremate 1 . È'I vostro fin 
Vicin ! Già sbigottito 
Piàd'un... 
Tela. Giovane ardito, *d Alvaro. 

O come mai t* accieca un odio fiero ! 
Or vieni : e i tuoi compagni 
Sù i nostri muri avvinti 
11 turbine affrontar deggian primiero 
De' colpi, che ver noi saran sospinti. 

Telasco y ed i guerrieri Messicani partono condh- 
Ctnda secoioro incatenati i Spalmali, 

SCENA V. 

Il gran Sacerdote, Sacerdoti, Ama* 

zily, quindi il popolo. 

lì gr. Sacerdote dà ordine di custodir* e difen- 
dere la portai del tempia. . „ 

Ama. O crudeltà ! O sventurato di ! 

Gr. 
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3bic Spatttev. ^ 
©iJfie Jboffhuna* brich btc jtcftcn! 
§u&c un* in ben tfampf frittemi 

Cai. |tt ben flrtcflerm > 
9>rtefier r Slmajittp lag fob 
3n ber ©foce froben 6cf)ufc! 
3&nen, bie bem ©ieg gebieten, , 
Sag» ic& f!e a» ©eifel *ier. ; 

»ie ©panier. 
Sa S5artaren f euer Sebin 
£aftet ffir ber Unfdjttlb SMut! 
£uer €nbc ifl gefomram — 

Ztl 2>u junger SRann, dei» $afj tenÌDtiit$ 

vcrMenbtf, 
IDufommp, iwM&r, aufunfr<2)Iatiero 

miti 

5>ert foSen unfrer gefo&e erften @fretòe 
€wfr treffen, i&cfoatffl&ttni$re2But&. 

c? flebt wtt ben wejtff an. $rfegern ab # tic 
€j>«nie* gefeffdt mit ficb ffyreiifc 

Sftnftw Sfuftritt. 

nactòec t>olf . 

©et ùbttttitfttt gir bt SSefeBJ, Me SfiSren tei 
ZtmptU in ttttfeiMgen. 



■ 
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Gr.Sac. Un nume liltor chi mai, 
Chi deluder potrà? 
Là sentenza, o ministri, 
Or compiasi severa ! • ♦ « 

Fra i tormenti i più atroci V empia 

pera! /.*,/ 
E poi pago il Dio del mal 
Per noi saprà pugnar. 

Si pì ep*ran gP istr omenti del snppli%t9. 

Ama. Crudel! Qual mi fai dar aiir.Sac* 
Di pene orribil sorte! 
Non fa il mio fin bastante orror? 
Mille strazj a che unir 
| Dunque alla morte? al morir 
Non noti forse ancor? 

O del! se con mia deb il vita 
Potess' io tutti voi salvar, 
, Se per voi fosse a me rapita* 
Io V atro acciar - 
Vorrei baciar. 
Ma perir mi fa 'e tu trema ! 
Unerror, eh' avràmille ultori! 
Potessi almen àt? tuòi furori 
jf- Esser io la preda estremai « 

II popolo Messicano, fa stupito fuori del tem* 
pio per entrare : di nuovo si sente il cannone. 

Coro di (neri. 
Pietà! Soccorso, oh Dio delmall 

Gr. 
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bitter %uf$u$. t Jt 

<M>pr. $crgefenf nM ben DurfTgen @ott 

nwn ufcerUfien ; 
3fuf g>rieff« ! <0 tft 3«lt |itm niffi'geit 

Opfecfefl! 
2>en So© intWartern fou* 6i«^fH4w»«p 

gef'ne fiabe» 
5D«nn fi<&< wrfo&nt ber ©ott fàr unfcc 

©olf, far une. 
mas krtttet Me Ztltimtmst. 

Znta$. £otf«if »or metoera SSfief WeSDlar» 

ter ju ewfatren, 
©enflgt ew<fr ni#f , baf ©cerberi mt$ 

entjùrft? 

9Bo« $Mt bit J&enfero fuff ben loft in 

©H&recfjjeftalfen, 

3Bo»or ter Maffè Zob no* felbff er# 

f4»ricf ( ! 

$àtte ned) auf meinem ?eben 

»nt>ret J&eil unb ®(uef oetubt: 

©ero *&t' tdj et binaeseben, 

©ejnenb fefbfl 004 *mt 2But&. 

©od) irte fìbtógt **r tkaerfraBen 

§red)e Sìadrfuttjt Wiltbefib efoj 

$D?*d)f io) boa) M'e legte feto 

S5te aB jDpfer ft)r nrnf fa^tt. 

®er4»f$ M «Jolfrt-wi Ut HbSr» moti $irt 
Sanonenfàifle. -, 

Cfror »»n anfen. 

Strtf »W, je«ftlt'«er «efl: o 
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Gr.Sac. Qual funesto fragor ! 

Quai confusi clamori 
Ama. Dio di Cortei* deh non mi 9 ab* 

bandonar ! 
Gr. Sac. La più tremenda scena 

Agli occhi miei si scopre alimi 

Lampeggia 
Irato ovunque il ciel ! La sacta volta 
Ai colpi fier già langue! 
Van l'aria ad offuscar nembi di 

sangue* 
O dolori o presagi strani! 
Il nostro Dio 
Dà schiavi i Messicani* 
IL in preda al rio 
Stranier furori — Indegna, 

*d Amatily. 

Il core avrai pago; 
Ma molto non godrai 
Del tuo nefando ardor. 
Di tua madre, iniqua 
^ Complice, vi l' imago l 

Pe l suo supplizio! 
Or la raggiungi ; e va 
De * morti fra Vorror. 

Amazily cade svenuta I Sacerdoti U conducano 
aipiè delia statua, e l> incatenano alle Tifr*. 

> . Coro di fuori. 

Clemenza l Aita! 
O Nume ultòr; 
Un asilo ahncn ci additai 

Gr. 
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t>rttter 3fofsug. nj 

4>bpt- SBo&tr biefe etimnwn? 

?Bkld)C aSttWtttttnj! 
ama?. SBttlag mici) nicfa o ©ott btò €ort<j! 

<Dbpr. tffiat Mtfcu nuintm fQOtfc fiftffc. 

©(brerf cnefcenen ! 

SBott totfcen Slitte» ftammt btt iàftt 

SH«r. 

2>e« $<mptt*SB&f»ung fe&' I* bttfttnb 

gasiteli, 

Un» S«»emorfen jiefcen »umpf un» 

f*»et. 

ed>r«f«n$t«g ftardjt&are 3eid>m! i 
Vtatct eflaMniotft un* bctignt, 
©ótterlo* un* »<i6n t>« ©cbjnacfc? 

• 

£>a* nut fooUtefi bu emitfen! 

JDod) beili $ob foli alien jetflet 

JDafi ber SSa^e @ott tjt »acf>- 

SRit ber SJfutter fd)on t>erftyn>orett 

S&ift bu min tote f!e aeriofreen, 

6*au i&r »tlb, unb fòfe t&r nac^ 
, Statatili Mt o6nmd*f<d nieUr, bfe JPrielta 
binbett ile an bie Xiwt <w. 

0 ijùlfe! (Sr&aeraen! 
SXftt > un* t>oro Oerbertenl 
$u mieter ©ott! 



il 4 ATTO TERZO/ 

Gr.Sac. Ah sì ! de' numi, 

In tal periglio estremo* 

I nostri indugi rei 

Irritano il furor : colei si sveni ! 

E ai nostri piò vedremo 

Esangue alfin cader 

Co 9 suoi V Eroe stranier. 

Egli va per ferire Amazily, $ ut ir istante scop- 
pia il cannone con la piò gran veemenza. 
Corte* , Alvaro , ed i Spagnuoli lo sarpren- 
dono, e s* impadroniscono d 1 Amazily. Vgr. 
Sacer. è condotti via con gii altri Sacerdoti, 

Coro generale. 
Trionfo! littoria! Messico 
Y?t nostro ♦ 

E 8 ia ln vostro P° ter ' 

■ 

SCENA ULTIMA. 

CorteZj Alvaro, Moralez* Lopez, e 
Spagnuoli con la spada in mano. Te- 
lasco , Amazily sempre incatenata al 
pie 9 della statua, e quasi svenuta. 
Popolo, e soldati. 
Cort. a' «•! soldati. • 

Eroi, figli d' onor, tutti accorrete, 
Quest' Orbe è vostro, e^vostra è glo- 
ria ! E 1 premio 
A' numi suoi vuo' tor della vittoria. 

Corte* scioglie Amazily. CU Spagnuoli rove- 
sciano la statua del Idolo e lacerano le drop- 
perie lugubri, che formano il recinto del tempio. 
*ton rimana, chi nn doppio rango di colonne, 
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SSBar 2faffcfeu& ©unfcc, unb ®6tterjorn 

gerdjf, 

SBit amajiffp'* loft fin* n>lr gercttef, 
3>ie@icger fatteti tmtcr unfcrm @trd<fr. 



3m tlugienMftf, «l* er %ma\. nmbtinqen min, 
Jcrt man Un Ijeftigtf cn £aitotienfc(jufj ; €ot* 
tei, aifoaro mit &en ©paniern u&erfaHen i^ttr 
Ufib timge&en 2Jma|. 2>erD&ewiefÈcr»tt& 
wlt Den Jfcngett Offerii tipftirfc 

iriumpf ì iriumpf ! fc&on SRtfifo 

Center mUtitu 

Conti, %\vwo, tHotalej, fcopes tntt ben 

tfbrigen 6paniern, Den Degen in txr 

£ant>. flìertf«nif<&ee Poli?, 

Cott. m »e« 6*m«m. 

3fcc 5$fnb«r fe* 9tu$m«, eilet nun ale 

JetbeiJ 

SDetm ene? iff M<fet SBrfttfait ben ì&t 

«rcungeiu 

Sfa mi* «naif tyren ®$«ern i$ ben 

©iegegpreif. 

U Wnbet amai. lol. gXeGyanfM KtìHwnbie 
. etttue 6ei©òi5en, un* icrrtlfeiiMeSM»* 
pene», tic t«n innetn SempeCtferen. €* 
W«ttt nnr etoe 9W6« ©tallii fl»Hg, 

S) * >ur<& 
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a traverso del quale si scopre la gran pia%%a % 
ed i principali edificj dWessico. I Messicani 
vinti implorano la clemenza de* Spagmoli, ren- 
dendo lor le armi. 

Coro de'Spagnuoli e Messicani. 
( Trionfo ! Vittoria ! Messico 



J? «i>, U nostro nnter 



j ^ 6*- mt - vostro 

[Or serva all > lhero 
J ria giunto 
Il Messicano imper. 
Quest* orbe è la gloria 
, nostri d 
{ vostri 
Chi fermar l'immensa carriera 
Potrà d 9 un eroe trionfator ? 
Qua l forza esser può dibarriera 
' Dell' armi al Genio* e del valor? 



Tela, a Corte*. 



i 

I Messlcan, cui nuovo un dì risplenda, 
Eccoli a te dinanzi inermi e vinti. 
Cortez! che Imene or renda, 
Ignoti pria fra lor, due mondi avvinti. 

unisce la mano (T Ama%ity a quella di Corte*. 

Dà leggi or d* un' alleanza, 

Che d'arresa nazion 

Distrugga il cieco error. 

Ch' ognun la tua possanza 

Adori, come ammira il tuo gran cor. 

Cor- 
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*urd> welc&e man fce« qrofiert <piafj ttnb Mf 
»orjftglid)ften QtMùfte uotiSKejifo erMicft. 
5Dte filerwunbnen Sflìetffaner bitte» urti ® no* * 

te un* gebett i^re SBaffcn fcia. 

» . <. » - * 

<£{>$«: beioee STajtonen. 
Sriumpf! triumpf! f<J>oti SJfeyifo 

3H dan, in «£j (BoMfe. ' ( 

£>tr $rone ©panien* iittffcac 
3ff étoifo baé 3teic&! 
2>ie grejje 8auf6a&n elrttò Jjdben; 
2Ba$ ptmmtc fte »o§l je? ' 
«B«nn ©rófje, ©eifl gepaact 
«Kit Xapftrfcit unb 3Rut&. 

Cel. w e»«ei. 
(gin grofet, »i*fg<t $«g ijl $eitf« «uf* 

gtgangen, . x 
Ha wtltym Hfltfito ou tlberonnoen 

$>ur<fr fanffte #anfce, Cortei, Iajjj»«i 
' * " ' Sleicfee cinen, 

2>l« «in* oem anjtto »60lg frcm^ ne* 

ti tegt tlmaitn** £anb in Die bel Cortei, 
©fcb bu ©efe& cine* ewig fefltn S3unt>ety 
3u fl&crttmnbttcr SBétfcr Ungtucf 9WU 

v-bctuiig 

Unb beine 3Ka<frt mag ffctt im t)offffen 

©fanje prangcn, 

@o tt)Ie beiti SXufcm un* eroig unteti 

gefHcfrMeibt. 

<Eovt. 
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Corte* * W 'oidaù. 

Guerrieri valor, costanza, 

Vedeste pur, che dan sin legge ai fato. 

Non v* ha più nobil premio 

In poter de 7 mortali. 

Voi, che della vittoria 

Stancaste i vanni, unite 

Ai mondo prisco, e pien di vostra 

gloria, 
Nuovo clima e terreno ; 
E l'astro, che già splende a noi 

sereno, 

L'incaminato suo corso brillante 
Non finirà, che dell' Iberia in seno. 

Coro generale. 

O dì di speme* di gloria esempio ! 
Tutto cangiò V Eroe guerriera 
Di vendetta or è eh l tempio 
Ottien la virtù* le beli* arti* i 
«. piacer. r* 

O dì di gl<$Ìfa esempio* 
Or di vendetta il tempio 
Qttien le virtù* e i piacer* 

ili?? ì'ijtó^rtSX *■ ' -- ; '* " * *' • ' ? 

FINE» 



